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COMEDIA FAMOSA. 

AMOR, 
Y OBLIGACION. 

DE DON AGUSTIN MO RETO. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 

Filipo , Duque de Atenas. Afir e a , Dama. Z incajo , Graciofo\ 
Isidoro , Principe de Alania. Fénix , Dama. *** Soldados. 

Tebandro, Capitán. *** 2^/* > Criada. Mufica. 
El Principe de Bosforo, Barba. Tofion , Graciofo. *** Acompañamiento* 

JORNADA 
Dicen dentro los primeros verfos , y Fi- 

//po cayendo , y Lidoro focorriéndole. 
Lid. A Quel Cavallo va precipitado. 
T<$. Socorredle, feñor, q es desbocado. 
Lid. Con la efpada lo haré. 
FU. Válgame el Cielo ! Salen. 

Lid. Aqui teneis mi brazo , alzad del fuelo: 
os haveis hecho mal ? 

FU. No j á lo que infiero, 
porque el focorro vueftro , Cavallero, 
hizo el riefgo menor, y haver caído 
el menor daño del peligro ha fido. 

Sale Tofion. 

Tcfi. Qué es aquello , feñor , vivo te veo ? 
FU. Dicha ha fido , Tofion. 
Tofi. Yo no lo creo; 

mira bien fi techas defcalabrado. 
Fil. No , á Dios gracias. 
Tcfi. Ni nada te has quebrado ? 
Fil. Ninsun daño me he hecho. 
Tcfi. Si elfo es cierto, 

aora digo , feñor , que no te has muerto. 
Fil. Con mas aliento no me vi en mi vida. 
Tcfi. Serás tapiz, que gana en U caída. 

PRIMERA. 
Lid. Ya que tan buena fuerte haya tenido 

mi fortuna en haveros focorrido, 
faber quien fois defeo , Cavallero, 
y ello me permitid por forafiero. 

F//.Tambien yo , aunq me veis en efia tierra» 
lo foy , y de mi Patria me defiierra 
amor, que aqui me trae con fu efperanza; 
mas yaen mi pecho tanto imperio alcanza 
vueftro ruego , que aunque era mi fecreto 
en efia empreña mi primer concepto, 
para vos no ha de fer, que de mi empeño» 
quien lo fue de mi vida, ha de fer dueño» 
Yo foy Filipo , joven generofo, 
Duque de Atenas : no es blafon gloriofo 
de mi fuerte mi Filado, 
fino el vivir de Aflréa enamorado, 
del Bosforo Princefa, 
cuyo nombre en fu aplaufo tanto peía, 
que no cabiendo en lenguas de la fama, 
el Sol por todo el Orbe le derrama. 
La fama , pues» que de ella havia bolado, 
me facó del fofsiego de mi Filado 
á verla en fu Palacio de fecreto: 
llegue , en efcéto, á verla , y os prometo, 

A que 



¿ Amor, y 
que quedé tan fin afola , que creyera, 
que fe la di primero , que la viera. 
Sabiendo, pises, que el Principe fu padre,, 
por ver que á fus Eñados tanto quadre, 
trataba de cafarla , fue mi intento 
pretender tan dichofo cafamiento* 
Y á eñe tiempo , del Scita temerario,.’ 
de quien es eñe Eííado feudatario, 
falió un injuño , y bárbaro decreto, 
que de fus bodas fufpendió el efeco* 
ReíiíHóio fu padre , y valerofo 
profiguió en fu defignio , defeofo 
de dar buen fucceííor á la Corona, 
y de Grecia á los Principes pregona 
ja opoíicion de tan dichofo empleo* 
El Scita atropellando fu defeo, 
un Exercito forma can crecido, 
que hafta fu Corte entró mal reíifiidoj 
y á vida de fus altos torreones, 
por mas horror, plantó fus efquadrones* 
Yo viendo tan injuña tiranía, 
fin inquirir la caufa que tenia 
el eftorvar de Añjéa el cafamiento, 
me partí á mis Eñados , con intento 
de conducir mis armas á la empreíTa 
de facar de eñe empeño á la Princefa* 
Y mi cuidado obró tan brevemente 
como lo podéis ver en eñfa gente, 
que eífe monte coronan fus hileras, 
tremolando mi nombre en fus vanderas. 
Oy á él juntos llegamos yo , y el dias 
y el anfia de impugnar la tiranía, 
del Scita , para darla buen efeto, 
me movió á ir á la Corte de fecreto, 
íolo afsiñido yo de eíle criado,, 
a faber de las cofas el eftado, 
y averiguar primero con qué intento 
de Añréa impedir quiere el cafamiento* 
Y á eñe tiempo eífe bruto aprefurado 
de mi amor, de mi enojo,y ini cuidado, 
desbocado á un defpeño me llevaba, 
fi de vueftro valor, que lo miraba, 
no fuera en mi peligro focorrido; 
pero inferid fi quedo agradecido, 
pues fi mi vida aquí os debió la palma, 
ya pule en vueñro oido toda el alma. 

Lid. Tan obligado quedo á la fineza 
de haverme declarado con llaneza 

Obligación. 
quien fois, y con q intento haveis venido, 
que por fer igualmente agradecido, 
haré por vos lo que por mi haveis hecho, 
fin refervar fagrados á mi pecho. 
Yo foy Lidoro , Principe de Alania, 
que en el Afra menor fe llamó Hircanias 
con elfo ya fabeis , que mi nobleza 
es folo mi valor , pues la pobreza 
de mi fortuna vinculó á mi efpada. 
la Corona adquirida , y no heredada. 
Yo naci en Scitia , y me crió en fu cafa, 
donde ilufiró mi efpiritu fin taifa, 
Tebandro , aqueíTe Capitán valiente, 
que oy al Bosforo aífufta con fu gentes 
nunca noticia oi de mis paífados, 
porque mis padres fueron ignorados: 
mi valor me facó de aquella tierra, 
y para Alania me llamó la guerra; 
donde igualmente, á un tiempo cada día, 
mi edad, mi nombre, y mi opinión crecía. 
Llegué á fer Capitán de aquella gente, 
y con ella fui pafmo del Oriente, 
pues en mi brazo íolo 
eftrivó la firmeza de a^uel Polo* 
Muerto el Principe, el Reyno es ele&ivo, 
y el hado, q hafta allí nunca hallé eíquivo* 
alentó íiempre tanto mi perfona, 
que me pufo en la frente eña Corona. 
Logrado eñe trofeo, quando trato 
de cafar igualmente, vi el retrato 
de la divina Añréa, 
cuya hermofura me excedió la idea. 
Y apenas de mi alma la hice dueño, 
quando fupe del Scita el loco empepo, 
y aunq no á vueñro exemplo,al mifmo ia- 
de pretender tan alto cafamiento. (tentó 
A eñe Eñado guié mis efquadrones, 
pues elfos bien formados batallones, 
que miráis guarneciendo ella colina, 
á eñe fin mi valor los encamina. 
Yo os declaro mi intento , fin reparo 
de dudar fi fentis lo que os declaro; 
mas pues es por pagaros la llaneza, 
fuplid la opoíicion con la fineza. 

E/7. Principe , ya no folo he femido 
el haveros oido, 
mas antes me ha dexado mas gozofo 
tener competidor tan valeroío; 

por- 



De Don Agujlln Morete, 
porque íi acafo yo perdiefiTe á Aftréa, maldito mil veces fea 
ei que el competidor tan digno fea 
es el confuelo, aunque es defefperado, 
que le puede quedar á un defpreciado: 
mas ya que el competirnos es foizofo* 
prevalezca el efiilo generóla; 
palabra fe han de dár nuedros amores 
de fer amigos, y competidores; 
y ai que fu fuerte dé tan alta prenda, 
logre fu dicha , y la ami dad no ofenda* 

Lid, Yo os la doy,y os la tomo,y q mi gente* 
hada allanar aquede inconveniente, 
fiempre íiguienda irá vuedro Edandarte. 

Fil. A vos la miaos feguirá por Marte. 
Lid,Toda Alama eftafá á vuedra obediencia*. 
Toft, Señor, pregunto (dándome licencia) 

es Alania muy grande? 
Lid. SI, en mis manos. 
Toft. Y todo aquel Exercito es de Alanos? 
Lid. Y á la guerra enfeñados, 

íolo en macar, y dedrozar criados; 
cada Alano es un tigre. 

Te/i. Ya lo infiero, 
y mas fi fe crió en el matadero: 
Pero íi una merced queréis hacerme, 
á pediros , feñor , he de atreverme, 
que rae deis:;- Lid. Qué pedís ? 

Tcji. No fon teforos, 
1 un Alano , que efté enfeñado á toros. 
Fil. Calla , loco. Ya, Principe, que edamos 

de la Corte á la entrada , los dos vamos 
á falir de edas dudas en fecreto; 
pues para que edo tenga buen efeto 
ninguno de los dos es conocido. 

Lid. Vamos. Dentro. Ay infelices ! 
Fil. Qué alarido 

tan tride es el que fe oye ? 
Toft. Y aun no ct íía. 
Dentro. Entreguefe al Senado la Princefa. 
Dentro el Frinc. O Pueblo infame ! 
Todos. O infeliz Edado 1 
Lid.Con el edruendo el llanto edá mezclado. 
FU. Qué puede fer ? 
Toft. Qué vá que yo lo acierto ? 
Fil. Pues edo á qué te fuena ? 
Toft A fuegro muerto. 

Sale Zancajo. 

7.anc. Qué aora fea yo gallina 1 

el huevo , que femenino 
no me hizo gallo íi quiera. 

Fil, Un hombre fale de allá, 
y él informarnos pudiera. 

Lid. Ha buen hombre. 
Zanc. Es á mi? Toft. SI. 

Zanc. Pues no foy hombre , fino hembra®, 
FU. Qué et lo que hay en la Ciudad ? 
’Zrae. Bueno : la cofa mas nueva, 

que en relación de quintillas 
anda entre ciegos imprcíla; 
aunque entre ei mondruo, y la fangre 
que líovib allá en las Terceras, 
y aquel pez , que en la Coruña 
fe halló con cara de dueña: 

Lid. No nos diréis lo que paila? 
Zmc. Quieren relación entera? 
Fil. Nos haréis gudo á ¡os dos. 
Za»c. Pues vá el cuento, y tengan cuenta; 

Ya fabran vueífas mercedes, 
como Scitia tuvo guerra 
con nuedro Principe , á fin 
de que no huviefle Cabeza 
en ede Eftado , y hacerle 
Señoría á fu obediencia. 
Nueílro Principe bizarro 
fe armó para la defenfa, 
y á una batalla reduxo 
la duda de la fentencia. 
Perdió la batalla , en fin, 
íiendo prifionero en ella 
él, y fu efpofa , y fus hijos; 
y en prifion larga , y edrecha 
ella murió , él fe hizo viejo, 
y al Principe , que le hereda, 
fe lo mataron los Scitas, 
por cortar la defcendencia. 
La niña, que le quedaba, 
fe templaron por fer hembra* 
á cafarla con un Scita; 
mas reíidiólo fu Alteza 
fuertemente , é hizo bien; 
porque mudada una letra, 
el Scita fe buelve cito, 
y era perro para ella. 
Al cabo de tantos años 
de prifion , J* dieron fuelta, 

As. por 



4 Amor y y 
por el mas duro refcate, 
que en las hiftorias fe cuenta; 
y fue , que cada cinco años 
les diezmos cien doncellas 
efcogidas por la fuerte 
entre nobles , y plebeyas, 
íin que de ella fe incluyeífe 
hada la mifma Princefa. 
El viejo no firmo el paéfo, 
pero el Senado le acepta, 
teniendo por mayor mal 
de fu Principe la aufencia. 
Nuedro Principe á ede tiempo* 
para librar fu Princefa, 
trató luego de cafarla; 
mas el Scica con violencia 
propufo , que havia de darla 
á un Principe de fu tierra, 
ó havia de entrar en la fuerte 
del feudo , que edaba cerca* 
Refiftióio fu valor, 
y ellos , porque lo obedezca* 
con un Exercito entraron 
aífolando nuedras tierras* 
Llegó á eda Corte , y no haviendo 
en nofotros refidencia, 
entrar en fuerte quifo antes 
que entregarfe á un Scita Aílréa* 
Mas las elirellas crueles, 
que fiempre le han fido adverfas, 
quizá porque fon fus ojos 
injuias de las eftrellas, 
quiíieron que á ella , y fu prima 
les tocaíTe las primeras, 
por tomar con fu defdicha 
venganza de fu belleza. 
Nuedro Principe afligido 
( aunque ya viejo , y fin fuerzas ) 
bordando el llanto en fus canas 
Sos hilos de plata en perlas,, 
á fus vaífalios provoca, 
y á pelear los esfuerza, 
y á morir ofados , antes 
que confeotir tal afrenta. 
Mas no haviendo quien le figa, 
porque el horror los afrenta, 
del Exercito de Sana, 

las dos primas entregan 

Obligación. 
con tanto dolor , que viendo 
que aquellas primas fe llevan, 
los Barberos fus guitarras 
fe han quebrado ea las cabezas* 
Oy en fin , las lleva el Scita, 
y las doncellas , que quedan, 
acompañándolas ván, 
cantando trilles endechas, 
hafta falir de los muros, 
y enternece fu prefencia; 
porque va fuelto el cabello, 
y en blancas lanzadas prefas 
las manos para feñal 
de cautiverio , y pureza. 
El viejo , que ya las canas 
fe arranca , la Corte dexa, 
y huyendo de fus vaífalios 
los infama con fu afrenta* 
Mas ya para qué profigo? 
fi el tumulto que fe acerca 
os lo informará mejor, 
pues es él á quien intentan 
detener todo eífe Pueblor 
oid de él las trilles quexas, 
que fon tales fus lamentos, 
que moverán á las piedras. 

Dice dentro el Principe los primeros vsrfoss 
y luego fule. 

Trine. Nadie me íiga , cobardes, 
fi no es que morir intenta, 
como á manos del León, 
á quien los hijos le llevan. 
Quedaos todos, Pueblo infame, 
gente vil, pues fin vergüenza 
en mas eflimais la vida, 
que el honor fin que os la dexan. 
No quiero fer Rey, no quiero 
vueflra Corona , que pueda 
por vueítra mano en mi frente, 
mas que la iluílra , la afrenta» 
Tomaos vofotros el Cetro, 
y pues en mi mano regia 
no firve mas el Imperio, 
no quede para la pena. 
De mas para mi defdicha 
firve eíla débil muleta, 
pues en tan grave dolor 
me alivia de lo que pefa. 

Para 



Dif Don Aguflln Moreto. 
Para irme á morir á un monte 
fuficiente alivio es ella, 
que en mi mal llevo harta caufa 
para no hacer refidencia. 
Ay Adréa defdichada! 
nunca pierda cu preíencia 
mi memoria , que con efíb 
acabaré mas aprieíTa. 

Filip. Cierto , que el viejo enternece. 
Toft, Parece , fegun fe quexa, 

que le han hecho algún pefar. 
Frinc. Qué efpera aqui mi tibieza? 

Esforzaos , débiles plantas, 
apenas puedo moverlas, 
que al noble , que huye un peligro, 
fu valor le defalienta. 

Lidor. Detente , Principe iludre. 
FUip. Deténgale vuedra Alteza. 
Frinc. Quién me detiene , y quién es 

quien me da lo que me niega 
la infamia de mis vaífallos? 

Lidor. Quien oy defender intenta::- 
Filip. Quien viene á morir por ti, 

y librar á la Princefa. 
Frinc. Quién fois, nobles Cav'alleros? 
Filip. Filipo , Duque de Atenas, 

que de Adréa enamorado, 
á pedir fu mano bella 
á tu Corte vine , á tiempo, 
que el Scita llegaba á ella 
á eftorvar fu cafamiento; 
y viendo yo fu violencia, 
bolvi á mi Eftado á hacer gente, 
y aora buelvo con ella 
á defender tu opreísion 
de fu ambiciofa fobervia; 
y he venido á tan buen tiempo, 
que tengo mi gente pueda 
ai palio de fus efquadras, 
con que he de librar á Adres, 
<o ningún vaflallo mió 
ha de bolver vivo á Atenas. 

Lidor. Y yo el Principe de Aiania 
Lidero foy , que la bella 
copia de fu rodro hermoío 
me rindió con fu belleza. 
Y haviendo oido en mi Edad© 
de fu peligro las nuevas, 

1 
á defender fu hermofura 
acaudillé mis vanderas. 
Entre el Duque , y yo abrazamos 
fu Exercito en elfa vegas 
mira íl ferá pofsible, 
que fe lleve á la Princefa» 

Frinc. O Principes generofos, 
mi vida á días plantas pueda 
tenéis , ó edá en vuedras manos, 
porque mi vida es Adréa. 

Lidor. Detente , feñor , qué haces? 
Filip. Alza del fueío : qué intentas ? 
Frinc. Agradeceros la vida, 

pues en tan mortal fentencia 
defeubro la apelación, 
que me dá vuedra grandeza. 

Filip. No pierdas tiempo en querer 
agradecer lo que es deuda 
de amor , y valor en todos: 
buelva á fu Corte tu Alteza, 
y noíotros vamos ya 
á cumplirte la promefla. 

Lidor. Pues , Principe , vamos luego 
á dar libertad á Adréa. 

Frinc. Venid , Principes valientes, 
para que mi Corte os vea, 
y la aliente vuedra vida. 

Lidor. Guia, pues. Filip. A tu obediencia 
vamos los dos. Los dos. O morir, 
ó librar á la Princefa. Van/e» 

Zanc. Pefe á mi alma , allá voy, 
porque á mi Nife me llevan, 
y he de librarla , ó matarla, 
fi no puedo defenderla. 

Toft. Ha Principe. Zme. Qué negocio ? 
Toft. Palabras. Z me. Vamos á ellasj 

eche voacé. Toft. Voacé, 
qué papel en eda fieda ? 

Zanc. Soy cofquiliér de Palacio. 
Toft. Cofquiliér? qué plaza es día? 
Zanc. De galope á media rifa. 
Toft.Quk. vale? Zíj«c.E1 andar fin muelas. 
Toft. Bien tiene uded que comer. 
Ziwc.Mas no ccn qué , aunque lo tenga. 
Toft. Cómo es fu gracia? Zuñe. Zancajo. 
To/LDeudos fomos. Ztnc.Por qué abuela? 
Toft. Los dos de una cantimplora 

venimos por nieve reda, 

y 



6 Amor, y 
y Ja heredamos el frío. 

Za»¿. Es verdad , ya fe me acuerda; 
mas yo foy hijo fegundo. 

Tofi. Supuefia ]a parentela, 
qué Dama es eíía de quien 
aora voacé fe lamenta? 

Zanc. Nife , la iluñre fregona, 
que no pufo mejor flecha 
Amor con un eftropajo 
á la margen de una artefa. 

Tofi. Pues ha de advertir voacé, 
que yo lo fupe en mis tierras, 
y también vengo á librarla. 

7jcnt. Jefus, feñor! Vuecelencia 
en períona ? no bañaba 
un criado que viniera? 

Tofi. Vengo a holgar me de camino 
en cazar eíía mozuela. 

Zanc. Pues íi me ayuda á librarla, 
prometo partir la prefa. 

Tofi. Y cómo hemos de partirla? 
Zanc. Nife tiene quatro letras, 

á voacé tocará el Ni, 
y á mi el fe. Tofi. No rae contenta, 
qúe el fe pienfo que itifinua, 
que voacé fabe algo de ella. 

Zcinc. Pues íi ella , que es una tonta, 
huviera fldo tan cuerda,' 
que me huviera hecho fa dueño, 
fuera aora por doncella? 

Tofi. Concluyóme la razón; 
vamos allá. Zanc. Pues á ella. 

Tofi.. Vaya delante. 7.anc. EíTo ao, 
vaya Usía. Tofi. Vuecelencia 
ha de guiar. Zanc. No haré tal, 
que effo toca á vueflra Alteza.- 

Tofi. En ere vueftra Mageflad. 
Zuñe. Atajóme con las texas, 

que no hay mas de ellas abaxo. 
Tofi. Qué reípeto ! Z.iwc. Qué grandeza! 
Tofi. En los Principes tan grandes, 

qué bien luce la modeftia ! Van fe. 
Sale® Soldados , / Tebandn? con bafion , y 

defpues de tocar Caxas^y Clarines, canta 

la Mu fie a , y falen Aftréa , Fénix , Nife , y 

Damas con el cabello fuelto , y las ma¬ 

nos con lazos blancos} y vendados 

los ojos* 

Obligación. 
Teb. Llegad las carrozas, y ellas 

al fon del ciada , y el parche, 
conduciendo las doncellas, 
ordenen , que el campo marche, 
dando embidia á las EArellas. 

Mu fie a. Muros de mi Patria, 
llorad mi deídicha, 
pues vueflra defenfa 
murió con la mia. 

/ftrea. Llorad , piedras , la flaqueza 
de vueftros tibios varones 
en amparar la belleza, 
y el lianto en vueflra dureza 
-afrente fus corazones. 
Y vofotros , á quien llama 
mi voz gente fementida, 
á quien el temor infama, 
pues por no arriefgar la vida, 
no fentis perder la fama; 
pues el temor os refrena 
dd honor , vil enemigo, 
quedaos llorándome agena 
fin nofotras, que efta pena 
ferá bañante caíligo: 
q aunque á un bárbaro han de darme, 
mas lo quiero , que quedarme 
con vofotros ; pues al verme, 
huís por no defenderme, 
y él pelea por llevarme. 

Fen. Vofotros , cobarde gente, 
fois quien pierde en efle alarde, 
y nos dais dueño decente, 
pues ganamos al valiente, 
íi perdemos al cobarde. 
No barbara á fu fiereza 
llaméis ya , fino atrevida, 
atrofa , y noble fineza, 
pues fupo arriefgar fu vichi 
por ganar nueftra belleza. 

Nife. Plegue á Amor , que las guedejas 
galanteen las corozas, 
que fiempre ardais por bermejas, 
y que os defprecien las viejas, 
pues dexais ir á las mozas. 
Y el que en coche muy fe vero 
fuere á ver fu Dama infiel, 
permita Amor jufliciero, 
que ella le defprecie á él. 



De Don Agufiin Moreto. 
y enamore á fu cochero. 
Y el que á fu Dama regala, 
y mas ligero que un potro 
por llevarla fe defala, 
íiempre que la dé una gala 
la halle aquel dia con otro* 
Y por ulcimo tormento, 
halle el zelofo mas dirro, 
que fu Dama tiene ciento, 
y él fe quede como juro, 
que no tiene cabimiento. 

Teb.Yz las carrozas, feñora, 
llegan , defpedid la gente, 
que os acompaña ; y aora 
venid á fer del Oliente 
de nueftro imperio la Aurora. 

¥ rea. A Dios, Patria defdichada, 
pues no hay dolor que te venka. 

Fen. A Dios, nobleza infamada. 
Nife.Y pues que vais con vergüenza, 

á Dios con la colorada. 
Muflen. Muros de mi Patria, 

llorad mi defdicha, 
pues vueftra defenfa 
murió con la mía. 

Salen al paffo iidor9 con ha fon yy Zancajo. 
Líder. Noble Tebandro , detente. 
Teb. Quién eres ? Lidor. No me conoces? 
Teb. La noticia de tus voces 

tu Temblante me definiente.. 
Lidor. Pues fabe , que foy Lidoro, 

que á Alania el Cetro gané, 
y en tu cafa me crié, 
aunque mis padres ignoro.- 
Y no haviendo reíiftido 
á mi mano dicha alguna 
el poder de la fortuna, 
pues íiempre íe me ha rendidos 
enamorado de Aftréa 
vine á pretender fu mano, 
porque bien tan íoberano 
colmo de mis triunfos fea. 
Y fabiendo , que tu gente 
eftorva fu caíamiento, 
la mia traxe á efte intento, 
que es la que miras enfrence. 
Aora sé , que tu ofadia 
llevarla ietenta al Senado, 

por la ley, que en efle Eftado 
hizo vueftra tiranía. 
En empeño femejante 
debe librarla mi acero 
por deuda de Cavallero, 
mira qué haré por amante. 
Mas porque á la efíimacion 
atiendo de mi crianza, 
te he propuefto mi efperanza, 
por cumplir mi obligación. 
Porque íi viendo mi empeáo, 
fe la dexas á mi fe, 
íiempre te veneraré 
como amigo , y como dueño. 
Pero íi con lo que llevas 
pienfas paffar de alli enfrente, 
no ha de quedar de tu gente 
quien lleve á Scitia las nuevas. 
Y finalmente concluyo, 
que he de llevarla efle dia, 
á ella por efpofa mia, 
y á ti por efelavo Cuyo. 

Y á Scitia , aunque el Mar profundo, 
que la yela , lo eftorvára, 
yo con mi amor lo abrasara, 
y tras él á codo el mundo. 
Mi reíolucion es ella, 
pienfa la tuya , y temprano, 
que con la eípada en la mano 
voy á efperar la refpuefta. Vafe. 

Zanc. Y íi le ha de refponder, 
fepa que yo foy Zancajo, 
y que á honor del efíropajo 
Nife es mia , y lo ha de fer. 
Y pues no has de reíiftillo, 
tratala de renunciar, 
que yo me la he de llevar, 
aunque fea de codillo. 
Mi refolucion es ella, 
reponme, pues, á Ineíilla, 
porque yo coa la eípadilla 
voy á efperar la refpuefta. Vafe. 

Aftr'ea. Fénix , qué joven , qué amor 
es efte? hay dicha mas nueva i 

Fen. No sé mas de que me lleva 
ios ojos tras fu valor. 

Teb. Pues mi refpuefta ha de íér, 
íi de ella el íuceiTo fia, 

ca- 
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caftigarle la ofadia 
de oponerte á mi poder* 
Soldados, á la batalla 
íe aprefte toda mi gente: 
tocad al arma. 

Salen Filipo , y Tojlon* 
Filip. Detente, 

que á otro empeño has de animalla. 
Teb. Quién eres, ó qué pretendes ? 
Filip. Filipo , Duque de Atenas* 

á cuya efpada condenas 
tu vida , fi te defiendes. 
Yo de Aftréa enamorado, 
teftigo , Tebandro , he fido 
del rigor con que ha oprimido 
vaeftro Imperio aquefte Eftado. 
Y vifta vueftra violencia, 
á fu detenta detpues 
truxe la gente que ves, 
coronando eíTa eminencia. 
N inguno de elfos Soldados 
ha de bolver , íi pelea, 
vivo , fin librar á Aftréa, 
á morir determinados. 
Ella es alma de mi pecho, 
y fi te la has de llevar, 
de él «¡ites la has de tacar, 
mas por paflo muy eftrecho. 
Mira , íi intentas la palma 
de Tacarla con tu herida, 
lo que coftará una vida, 
que pelea por un alma. 
Porque aun defpues de rendir 
mi vida con tu valor, 
la ha de defender mi amor, 
que efife no puede morir. 
Si eftos riefgos mal te eftán, 
todo aquefte empeño ceffa 
con dexar á la Princefa, 
y á quantos con ella van. 
El peligro eftá en tu mano, 
mira lo que te conviene, 
pues ia cofta que te tiene, 
es dexar de ter tirano; 
y aun necio , íi echas de ver, 
que contra un enamorado 
es rietgo defetperado 
el de quererle vence*. 

Obligación. 
Que no eftá bien con fu fama 
quien riñe , fin que él lo fea, 
con un galán que pelea 
á los ojos de fu Dama: 
porque fus ojos le dan 
aliento para vencer, 
y ellos lo pueden hacer 
fin la efpada del galán. 
Adviertan, pues, tus enojos, 
que vás en efta peléa 
contra ios ojos de Aftréa, 
y un brazo en que van fus ojos* 
Mas no hago bien en ponerte 
á fus ojos por horror, 
porque fi vés fu primor 
querrás recoger la muerte. 
A efto voy refuelto , en fin, 
efcoge de la propuefta, 
que yo efpero la refpuefta 
de las voces del clarín. Vafe. 

Tofl. Y fi efta refolucion 
no tomas , tiembla de mi, 
que yo Coy Tofton aqui, 
y Nife es mi cañamón. 
Tracala , pues, de dexar, 
que yo no he de ir á mi Villa 
fin aquella picarilla, 
que me he venido á almorzar* 
Y fi no , de dos en dos 
vereis , que mi amor degüella 
á ti, á los tuyos , y á ella, 
lo demás hagalo Dios. Vafe. 

Nife. Qué es lo que efcucho, Dios mió? 
/iftréa. Ay Nife , empeño dichofo 1 

de efte joven valerofo 
los ojos me lleva el brío* 

Teb. Prefto vereis caftigada 
tu temeraria ofadia: 
Soldados , toda mi guardia 
á las doncellas afsifta, 
mientras fe da la batalla; 
toca al arma , y viva Scitia. Vanfe• 

Dentro. Arma , Scitas valerofos. 
Fert. Ay Aftréa, qué defdicha! 

que ya fe da la batalla, 
y la Teña refpondida 
de los Principes , á un tiempo 
todos á morir fe animan: 

y* 
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ya los Exercitos cierran. 

Aftréa. Ay Fvnix! no me io digas, 
que por meaos mal tuviera 
ir deídichada , y cautiva, 
que mirar tan arriefgadas 
de eftos Piincipes las vidas* 
Forcuna , tu que prefijes 
á adverfidades , y dichas, 
y en un buelco de tu rueda 
todas las glorias eftrivan; 
mueftrate una vez piadoía, 
y aunque ientencias fin vida* 
no fiempre al merecimiento 
quite el premio tu malicia. 
Mas ay de mi 1 que ya todos 
mezclados , no hay quien diñinga 
quales fon nueítros , ó ágenos; 
todo es horror , todo ruina: 
ya falta aliento á mis ojos. 

Ni/e. Es pofsible , que elfo digas 
quando hay muger , que va á ver 
la Comedia cada dia, 
por ver quando hay cuchilladas? 
No diera yo eíla colina 
por un balcón en la plaza: 
ay fefiora , qué morcillas! 
cuchilladas hay , que llegan 
de la mollera á las tripas* 
Un hombre fin una pierna 
vá faltando á pie coxilla, 
y otro tras él fin un brazo, 
y otro queda allí hecho giras, 
que parece toro muerto. 

Dentro Teb. De nofotros es el dia: 
arma , Sciras valerofos. 

Unos. Viva Alania. Otros. Atenas viva. 
Sale Zancajo. Viva Aténas norabuena, 

que yo , porque Aténas viva, 
no me he de matar , que ella 
es una Ciudad maciza 
de cal , y canto , y ladrillos, 
y yo uti pellejo con vida. 

Ni/e. Qué es efto , Zancajo ? cómo 
de la guerra te retiras? 

Zanc Cómo retirarme? bueno: 
dexando muertos mas Scitas, 
que niños unas viruelas. 

Nife. A dio obligado iaiias. 
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Zanc. Y he muerto como obligado. 
Ni/e. Pues ve á matar mas , camina. 
Zanc. Se perderán , que no tengo 

fal para mas. Afir'ea. Tu noticia 
nos dé confueio : en qué eludo 
ya la batalla fe mira? 

Zanc. Que ya efti en eftado es cierto, 
pues citan para la vida. 

Afiréa. Y de quién es la vidloria? 
Zanc. Aquello , íeñora mis, 

á eftár llegó muy dudoio9 
hafta la primer falida; 
pero ya , gracias á Dios, 
los nueftros van de vencida. 

A/iréa. Ay infeliz , qué deígracial . 
Fe». Siempre es cierta la defdicha. 
Zarte. No feñora , no es muy ciertas 

que efto fue en la acometidas 
pero luego les Alanos 
hicieron prefa en los Scitas, 
y andan aora á bocados, 
qual debaxo , y qual encima. 
Mas vive Dios , que es conciencia, 
que eftas dos Naciones riñan, 
fino que antes fe juntaran; 
porque de Alano , y de Scita 
nacieran bravos perrazos. 

Dentro.Viétoria por la divina Caxas. 
Aftréa : que huyen , vidfcoria. 

Afiréa. Qué efcucho , Fénix ? no miras 
como huye toda la guarda, 
que aora nos afsiftia ? 
qué ferá efto ? Ni/e. Qué ha de fers 
feñora , no lo imaginas, 
fi te aclama la viétoria? 

Fen. Y aora , que con la huida 
puede defcubrirfe el campo, 
fino mienten las divifas, 
los dos Principes , que han fid© 
los dueños de nueftra dicha, 
fe vienen azi a nofotras. 

Dentro. Viva Aftica. 
Sale Lidoro enfangrenfado , y cae d los f>¡e$ 

de Afiréa. 

Lidor. Aftréa viva: 
válgame el Cielo! que ya 
falta en la fangre perdida 
aliento á mi pecho ; y folo 
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( ya que á vueftros pies efpira ) 
me queda el que he meneder 
para ofreceros la vida. 

AJI n. i. Válgame Dios, que defgracia! 
Sale Fjljpfi del mifmo modo por oira parte, 

y Cae d los pies de Afires. 

Fslip. Seguid el alcance aprifa, 
Soldados , que yo , muriendo, 
agradezco á mis heridas, 
que me hayan dado lugar 
para llegar á la vida 
de la foberana Adréa, 
á cuyas plantas mi vida, 
con el ultimo fufpiro, 
mi obligación facrifica. 

Ajina. Ciclos , qué es efto que veo ! 
Zanc. Qué ha de fer? pues no lo miras, 

que te han ahorrado entrambos 
el gado de la Botica? 

Ajina. Luego edán muertos entrambos? 
Zanc. Ello era ya demasía: 

no bada que edén difuntos? 
Ajina. Puede fer mas mi defdicha ! 

ó fortuna en todo avara, 
y conmigo mas impía, 
pues quando á favorecerme 
con eda piedad te inclinas, 
me das á precio del alma 
la libertad de la vida! 
De qué íirve efía vióioria, 
íi con traidora malicia 
me la das con una mano, 
y con otra me la quitas? 
Principes nobles , valientes 
caudillos , cuya cuchilla 
contra vos bolvió mi edreila, 
por fer yo á quien defendía? 
II puede el aliento mió 
redamaros á la vida, 
tomadle , y vivid con él, 
que á edár íufpenfa me obliga, 
no faber á qual primero 
debo ir ; pues la bizarría 
es en entrambos igual, 
y una la fineza mifma. 
Si al .uno .alargo la mano, 
obligada , y campáis!va, 
d coiazon , que vá al otro, 

el impulfo me retira: 
ii en uno pongo los ojos, 
á otro la memoria mira, 
y encontrada la potencia 
tal Cencido .inhabilita. 
Partid entrambos el alma, 
partid entrambos la vida, 
y llevad parces iguales 
de las manos , y la vida* 

Zanc. Dexalos ya repodar.. 
Dent. Princ. Aquí edán , llegad aprifa^ 
Fen. Adréa , mi tio viene, 

que ya en todo concluida 
la batalla , todo el campo 
nuedra vi.ótoria apellida. 

Dentro. Viva la Princefa Adréa. 
Salen el Principe , Soldados , y To/lon* 

Fri nc. Dame ya los brazos , hija, 
pues te veo libre ya 
de tan cruel tiranía. 

Ajina. Ay padre ! que es la visoria 
muy coftofa , pues la vida 
á los dos Principes cuefta, 
que fon eílos dos que miras. 

Frinc. Qué dices? Válgame el Cielo! 
nunca hay ventura cumplida. 

Tojl. Qjé miro! mi feñor muerto? 
Señor mió , qué defdicha ! 
quien le huviere muerto , miente: 
ha feñor. Fiiip. O fuerte efquiva ! 

Afina. Ay Cielos , que aua vida tiene! 
Toft. El mentir le dio la vida. 
Zanc. Veamos íi edotro eftá vivo; 

ha feñor , íi todavía 
tienes algo por morir, 
échalo acá. Lidor. O fuerte indigna! 

Ajina. Acudid a levantarlos. 
Zanc, Tráiganles una bebida, 

que aun tienen vivo el gaznate» 
Frinc. Andad , llevadlos aprifa 

á Palacio , donde demos 
algún reparo á fu vida. 

FUip. Si hará, íi el favor de Aílréa 
nos alienta con fu vida. 

Lidor. Si hará , íi vemos fus ojos, 
que ellos fon quien nos anima* 

Frinc. Hija , ya vés el empeño 
jen que nos ponen fus vidas? 

va- 
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vamos luego á remediarías. Pero eflando en tu mano tu fortuna, 

Afiréa. Vamos , fe ñor 3 vamos , prima. 
que ya píenlo , que el placer 
de entre el peíar refucica. 

Fen. Deuda es a taoto valor. 
Afiréa. Amor, de Dios te acredita 

en formar de mis fufpiros 
alientos para que vivan. 

JORNADA SEGUNDA, 

Salen Afiréa , y Fénix. 

Afiréa. Nunca el amor nos dá un contento, 
fin que le temple algún defabrimiento. 

Fen. Pues en eífado tan dichofo , Alfica, 
cabe defabrimiento que lo fea? 

Afiréa. Si, Fénix ; y pues cabe en elle eílado, 
cree,que en amor no hayguílo fin cuidado* 

Fen. Pues de qué puede fer, quando la fuerte 
dos Principes ce traen á prenderte, 
que á empreña tan difícil atrevidos 
libre te dexan , y quedando heridos ? 
Porque crezca el placer con tus enojos, 
entrambos convalecen á tus ojos, 
tan nobles, tan cortefes , tan amantes, 
que en efperar , y merecer confiantes, 
diciendoles mi tio , que él quifiera 
tener dos hijas, porque igual pudiera 
dar una á cada uno; 
mas por no defunirfe de ninguno, 
á uno dará tu mano , á otro la mia, 
lo aceptan con igual galantería. 
Y para fer tu dicha mas cumplida, 
y que tu voluntad fea preferida 
del intento feliz de fer tu dueño, 
en tu elección renuncian el empeño, 
dexandole á tu arbitrio , como es juño, 
el dulce logro de cafarte á güilo: 
con paóto entre los dos, de que no quede 
quexoío el que no efcojas. 

Afiréa. Cómo puede 
quedar, prima, quexofo, aunque eíío fea, 
el que en tu mano mas feliz ie emplea? 

Fen. La lifooja te eílimo ; pero es cierto, 
que a no hacer íu amiftad efle concierto, 
pretendiéndote entrambos , el dichofo 
por efeogido queda mas airofo. 

de qué es la deíazon que te importuna ? 
Ají. Lo q píenlas que es dicha,es fencimien- 
Fen. La duda de efeoger* (to* 
Afiréa. Solo eílo liento. 
Fen. Sigue tu voluntad» 
Afiréa. EíTa es mi pena» 
Fen. La tienes ? 
Afiréa. Si, mas ella me refrena* 
Fen. El tener voluntad ? 
Afiréa. Con eífo lucho. 
Fen. No sé cómo. 
Afiréa. Pues oye. Fen. Ya te efcuchOo 
Afiréa. Libres los Principes ya 

de aquel fangriento peligro, 
y á mi alvedrio propueña 
la elección del dueño mió; 
entre Amor , y Obligación 
quedóle fufpeaío el juicio, 
teniendo el voto de encrambot 
mi voluntad á Iu arbitrio. 
Los Principes tan galanes, 
como valientes , y finos, 
cada qual á fu valor 
quifo igualar el aliño* 
Salieron por la Ciudad 
tan airofos, tan lucidos, 
que el que fue en el campo Marte, 
era en la Corte Narcifo. 
Mi pecho hada aqui dudofo 
eftaba entre ellos partido, 
por la obligación igual, 
por el amor indecifo. 
Bien , que defde el primer punto 
que los vi , ob;ó en mi el deílin© 
con aquella obligación, 
que no rige el alvedrio, 
que es folo el poner los ojos 
mas gratos, ó mas benignos 
en un fugeto , que en otro; 
lo qual en nueftro principio 
pendió allá de las eñrellas 
por fus influxos diílintos; 
y á eílo llaman íimpatia, 
fin que para ella haya havido 
ni razón , ni obligación, 
fino un decreto precifo 
de aqucdlas fegundas caufas, 

B 2 que 
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que difpueflas con avifo y en el otro regocijos. 
de íuprema inteligencia, 
ím darnos de él mas indicio, 
reíervan eíle íecreto 
para el amor que las hizo. 
Por eíta razón que efcuchas, 
íe llevó los ojos mios 
uno de ellos mas que el otro, 
mas fin paííar del fentido; 
porque aunque en las mugeres 
es bailante eíle principio 
para dexarfe llevar 
del amor al precipicio, 
en mugeres como yo, 
que han de querer con avifo, 
por razón , por conveniencia, 
por virtud, y por alivio, 
aunque eílá la inclinación 
tan cerca del apetito, 
hay un eícalon muy alto 
de inclinación á cariño. 
Para tener el Temblante, 
míe va en uno era diítinto, 
igual con entrambos , pule 
con decorofo artificio 
tal medida en mis acciones, 
sal recato en mis fentidos, 
tai atención en mis labios, 
tal agrado en mi retiro, 
que fio encubrir mi pecho 
h deuda de agradecido, 
ni la inclinación el uno, 
ni otro conoció el defvioi 
diligencia que me alabo, 
Fénix , fobre haverte dicho, 
que me incliné mas ai uno; 
porque aunque tiene dominio 
el alma fobre los ojos, 
como es exterior fu oficio, 
á dos amantes atentos 
no es muy fácil encubrirlos 
unos ojos , que fe ven 
con una alma que no han viílo. 
Eíluvofe , pues, mi pecho 
en tfte diado indecifo, 
ha fia que la dilación, 
«¿ufando efectos diftincos, 
movió ua el uno cúílezas, 

El que por mi inclinación 
quetia mas mi deílino, 
íe entrifteció , y fe alegró 
el que mi eílrella no quifa. 
Y al ufo de fus fefiejos, 
es con diferente eílilo, 
uno todo afeólos triftes, 
el otro aplaufos feílivos. 
Y aunque yo de fus afeólos 
nunca pregunté el motivo 
de triíleza , ó de alegría, 
difeurri para conmigo, 
que del temor de perderme 
era la triíleza indicio, 
y la alegría efperanza 
de coníeguir el alivio. 
Al llegar á mi prefencia, 
aunque iguales en lo fino, 
viene el uno tan alegre, 
que parece que le elijo: 
el otro por el recelo 
de fus temores, tan tibio, 
que parece , que en mis ojos 
ya fu fentencia ha leído. 
£)efde aqui mi inclinación 
empezó á entrar en cariño, 
y á veftir de voluntad 
la defnudéz del deílino; 
porque la desconfianza 
tiene para el genio altivo 
de las mugeres, un trage 
tan airofo , y tan pulido, 
que llevándolas los ojos, 
les parece , que ellos mifmos 
viíien al defeonfiado 
la gala de fu alvedrio. 
Todas fus acciones llevan 
luz de mas garvo , y mas bríos, 
y creciendo por inflantes 
mi afeólo con eíle juicio, 
ha llegado ya mi pecho 
á poco menos indicio, 
que fer amor declarado; 
mas á eíle tiempo el avifo 
me ha tirado de la rienda, 
y bolviendome al principio, 
me ha mandado , que primero 
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quien fabe querer mas bien, 
que no es culpa la efperanza, 
lin tfe&o de la fe» 

Fen. Efe , prima , no eíiá trille* 

apure el difcurf© mío, 
fi es verdad lo que prefumo; 
y fi ai que yo no me inclino 
fe alegra de confiado, 
6 fi el otro á quien eftimo 
fe entriftece de temor, 
que fi no , yerro el camino* 
Con efta advertencia , Fénix, 
vengo á apurar el indicio 
de triíleza , y de alegría, 
fi de temor es motivo, 
fi nace de confianza, 
fi es en el uno artificio, 
fi es vanidad en el otro, 
fi es verdadero , d fingido, 
fi es prevención , b cautela. 
Mas ya de fuerte me mito, 
de la inclinación llevada, 
obligada del cariño, 
movida de la piedad, 
que fi en el que yo imagino 
no hallo ya lo que prefumo, 
piefumo que he de lentirlo. 

Ftn. Cielos , yo no he reparado ap~ 
en quai de los dos ha íido 
el trille , ó alegre : Aftrea 
fe inclina al trifte , y no ha dicho 
quien es ; pues yo he de íaberlo, 
fin darla á entender indicio 
de que me inclino á Lidoro; 
porque eftá tan al principio 
fu amor , que es fácil crocarfe, 
y fi Tupiera del mió, 
aunque éi no fea el que quiere, 
le querrá por elfo miímo; 
porque en todas las mugeres, 
á viña de fu capricho, 
la gala mejor de un hombre 
es verle de otra querido. 
Prima , y quál es de los dos 
el trifte , que no lo has dicho ? 

/Jiña. A efte paño caen los quarcos 
de Lidoro , y de Filipo, 
y en él io verás aora. 

Fen. En el de Lidoro he oido 
inftrumentos. Ajina. Pues eícucha, 
que aquí verás lo que digo. 

Aduftca. Con mas efperanza viva 

Ajina. En el quarto de Filipo 
también cantan : oye aora, 
y lo verás mas diftinto. 

Mufica. Efperanza defabrida, 
poco mejoras mi fuerte; 
qué fírve efcufar la muerte, 
fi matas toda la vida ? 

Fin. Cielos, no es Lidoro el que ama? 
Efte es el trifte , bien dixo 

,de la efperanza el efe&o. 
Aftrea. Ya profigue , buelve á oírlo. 
Aiíujica. Yo íiempre te conocí, 

aunque me dexé engañar, 
pero no fe puede eftár, 
ni contigo , ni fin ti. 

Fen. Buen concepto á la efperanza. 
Aftrea. Ay Fénix l no es bien íeutido ? 
Fen. Razón tiene tu elección*. 

aquí el mayor artificio ap* 
es disimular mi amor, 
y fomentar fu cariño. 

Aftrea. El fale acá ; aguarda , Fénix, 
que aquí faber determino 
la cauía de -fu trifteza. 

Fen. Ya en la mufica la ha dicho* 
Salen buipo , y Tofton. 

Toft. Señor , mira que el tomar 
tanta trifteza es delirio. 

Filip. Dexame , Tofton , fentir 
lo que temo á mi deftino. 

Aftrea. Filipo. Fuip. Señora mia ? 
Aftrea. Yos tan trifte > por qué ha fido ? 
Toft. Ha dado en tomar trifteza, 

y ha de matarle efte vicio. 
Aftrea. Pues en qué la toma ? 
Toft. En polvo, 

que fe fube á los Temidos, 
y en faltándole trifteza 
toma tabaco. Ajina. Y qué ha íido 
la caufa de fu trifteza? 

Toft. El quando á cafarfe vino, 
traía á efte Eftado veinte 
herederos prevenidos, 
y ya con la dilación 

v ha 
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ha perdido quatro , o cinco. 

Filip? Señora , de mi triíleza 
( ii en decir la cania os firvo) 
íoío ha íido mi efperanza; 
porque aunque con ella vivo, 
con ella muero también. 
Quando á vos * feñora , os miro¡? 
crece el defeo , y me alienta, 
quando á mi foy tan indigno 
de tal bien , que defefpero: 
y como eftá lo que pido 
en manos de la fortuna, 
aunque fuele al menos digno 
dar él premio como ciega, 
no hará efle yerro conmigo* 
porque foy muy infeliz. 
Y para fer mas efquivo, 
íolo con un defdichado 
anda acertado el deflinó. 

/firéíi. Ay Fénix ! Fen.Que dices , prima t 
Ajiréa. Ya en favor tengo un teíligo. 
Fen. Pues día deíconfianza 

de qué nace? Filip. De mi mifmOjj 
y del temor de mi muerte. 

Aft re a. Mas Vos no teneis indicio, 
ni avifo para efíe rieígo ? 

Tofi. Si cal , ya he tenido avifo 
del riefgo 5 porque en fecreto 
le han dicho ya unos amigos, 
que no os entre á enamorar 
fin dos pifiólas. Filip. Qué indició 
queréis que tenga mayor, 
que fer vos el bien que afpiro* 
y fer yo el que le pretende? 
que íl la diíiancia mido, 
hay lo que del Cielo al fuelo* 
íiendo vos eí cielo mió. 

Fen. Lidoro pienfo que fale. 
Aftr'ea. Solo falta elle ceíligo. 
Salen Muficos cantando , Nife , Zancajo^ 

y Lidoro. 
Maje. Con mas efperanza viva, &c.- 
Lidor. Toma , Nife , elle diamante 

por el contento de oiros. 
Nife. Yo , fe ñor , por el concento 

de tomarle le recibo. 
Zanc. Elfo á mi no me contenta® 
Lidor. Toma ella efmeralda* 

Obligación. 
Zanc. Admito: 

elle Principe eftá loco. 
Nife. Pues eo qué lo has conocido ? 
Zanc. En que anda tirando piedras. 
Ajiréa. De qué es tanto regocijo ? 

Lidoro , vos tan alegre ? 
Zanc. Hay en Grecia lindo vinOo 
Lidor. Señora, de mi alegria, 

que dudéis la caufa admiro* 
quando yo con la efperanza 
de fer vueílro efclavo vivo. 

Afina. Pues tan cierta la teneis 2 
Lidor. Para alegrarme fu alivio 

bafiaba folo el tenerla; 
mas yo la tengo , y confío, 
que he de lograrla. Ajiréa. Por qué ? 

Lidor. Porque un fugeto divino, 
una deidad como vos* 
no nacerá , ni ha nacido 
quien la pueda merecer; 
y haviendo de fer precifo 
fer de alguno , quien á eífe 
fe la dé , ferá el deílino 
de fu fuerte , 6 de fu eílrella* 
yo de la mia foy hijo: 
nunca halla aqui me ha faltado* 
y pues en fus manos miro 
eíls bien , sé que ha de hacer 
también aora lo mifmo* 
por no perder lo que ya 
tiene ganado conmigo. 

Ajina. Pues no fabeis, que foy y© 
la que entre los dos elijo, 
y que es primero mi fuerte ? 

Lidor. Effo es de lo que mas fio* 
porque sé yo que mi eílrella 
moverá vueftro cariño 
á hacerme á mi mas dichofo* 

Afina. Pues queréis á mi alvedrio 
íujetarle á vueílra eílrella ? 

Lidor. Mas cortés , atento , y fino* 
íeñora , es mi pensamiento, 
fi atendéis á lo que digo. 
No pienfo yo , que en vos pueden 
los Aílros tener dominio; 
mas digo, que ha de movor 
mi eílrella vueílro cariño, 
porque es la mejor del Cielo, 

y 
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y de vos no la diftiogo; quando tu paísion condena, 
que fi es la mejor mi eílrella, 
quién fino vos havrá fido ? 

Afirea. Cortefanamenm ha buelto 
por si , mas no fe lo admito, 
Fénix. Fen. Señora , qué dices? 

Afir é a. Ya mi fen cencía confirmo. 
Fen. Albricias , Amor. Afina. En fifl, 

vos eftais trifte , Filipo ? 
y vos alegre , Lidoro ? 

Filip. De mi fuerte defeonfio. 
Lidor. Y yo confio en la mia, 
Afiréa. Quál afeólo es el mas fino 

de triíleza , ó de alegría? 
Lidor. El mió. Filip. No fino el mió.» 
Lidor. Mi efperanza á mi me alegra. 
Filip. Mi temor me ha eotrifiecido» 
Lidor. Luego el mas fino fio y yo. 
Filip. Luego yo fioy el mas fino. 
Lidor. Pues pruébelo la razón. 
Filip. Pues di tu , que ya te figo.. 
Lid.Quien fie alegra , aunque no alcanza^ 

mas á fu Dama venera, 
pues por fer tal lo que efpera, 
halla gloria en la efperanza; 
y con eíh confianza' 
la doy mas foberania: 
Juego es la fineza mia 
mayor , no haviendo alcanzado,, 
pues baila lo que he efiperado 
para tener alegría. 

Filip. Del amor nace el temor 
de perder lo que fe quiere, 
y que hay mas temor fie infiere, 
donde huviere mas amor: 
el temor caufa dolor, 
y entriftece donde afsiíie; 
quien )a triíleza refifle 
no puede temer, ni amar; 
Juego es fuerza confeílar, 
que el mas fino es el mas trifte. 

Lidor. Como es deidad la belleza, 
ve tu fineza , y Ja mia, 
y á mi me da la alegría, 
y á ti te da Ja triíleza; 
Juego mas á mi fineza 
ha debido fu memoria, 
pues por darme la viótoria, 

á ti te ha dado la pena, 
y á mi me ha dido la gloria. 

Filip» Tu gloria fin ella en ti 
es gloria tuya , y no íuya, 
y es prueba eft.a gloria tuya 
de que mas rae debe á mi; 
pues fi alegre , y trifte aqui 
los dos venimos a eftár, 
tu efperandola alcanzar, 
yo temiéndola perder, 
til la debes el placer, 
y ella me debe el pefar. 

Fénix, Frn, Señora. Afina, Ya se 
quien ha de fer dueño mío. 
Si entre vuefíros argumentos 
ha de concluir el mió, 
el paólo que teneis hecho 
es forzoío repetiros. 

Lidor. Qué paÓio ? Filip. Decid qual es. 
AfiFea. Que fi al que yo mas me inclino 

ha de quedar por mi dueño, 
no quede el otro ofendido; 
pues tiene en mi prima luego 
tal defempeño , y tan digno. 

Fen. Ninguno ferá el que quede, 
porque aunque es dueño tu arbitrio 
de la primera elección, 
entrambos fon efeogidos; 
pues quando elijas el tuyo, 
yo elijo también el mió. 

Lidor. De elfo hemos dado palabra. 
FLip. Y eíío en Jos dos eftá fixo. 
Afiréa. Pues fiendo afsi , por Tacaros 

de la quexa , que he fabido 
que os caufa mi dilación, 
declararos determino 
quál con mi prima es diefeofo, 
y quál dichofo conmigo. 

F'uip. Cielos , ya á mi corazón 
fobrefalta eíde peligro; 
fi me dá la prima muero., 

Tofi. Di que es gorda , feñor mío, 
y tómala por tercera, 
que con ella de camino 
podrás templar la otra prima. 

Lidor. Yo de mi eft relia confio, 
y sé que no ha de falcarme. 

Zí?«c. 
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lañe. Qué es falcarte? lindo aliño! 

tan cierto es , que ha de elegí i ce, 
como dos , y dos ion cinco. 

Afir'ea. Pues ya que efiais can conformes 
ea elle intento , yo digo:;- 
pero qué alboroto es ede? 

Tocan Caxas , y Clarines , y /ale el Principe, 

Trine. Hija , Principes invictos? 
Afir'ea. Señor , qué falto , ó qué pena 

íe atreve á ti? Princ. Un granjpeiigro. 
El Scita ñero , irritado 
de haver quedado vencido, 
juntando todo el poder 
de fu Imperio en fus navios 
( porque viniendo por Mar 
no tuvieílemos avilo ) 
en mis playas ha arrojado 
cali numero inñnico 
de gente ; y toda mi Corte 
del horror de elle enemigo 
eftá turbada , y confuía. 
Principes , de vueftro brío 
fio el fin de efta vi&oria, 
pues me haveis dado el principio* 

Filip. Preño lo veras , feñor, 
íaíiendo al campo Filipo, 
pues no teme el efearmiento, 
á repetirle el caftigo. 

Lidor. Y preíto verás también, 
que te traigo á fus caudillos» 
porque veas á tus plantas 
eíclavos los enemigos. 

Afíréa, Cielos , quando ya mi amor 
iba á declararfe , vino ap, 

á eftorvarmelo eña nueva ! 
Un yelo fe ha introducido 
en mi pecho de temor, 
y píenlo , que lo que dixo 
Lidoro ha de fuceder; 
pues porque yo no le elijo, 
creo , que toma eñe medio 
de hacerme luya el deñino. 

Filip. Lidoro } luego falgamos 
a campaña á prevenirnos. 

Lidor. No perdamos tiempo en dio, 
ve tu , que yo ya te figo. 

Trine. Oid , Principes , teneos, 
cue en femejame peligro 

y Obligaciónt 
no es bien arriefgarlo todo, 
y que es mejor imagino, 
que uno fulamente vaya; 
porque fi éi fuere vencido, 
quede el ocro á refiaurarle. 

Filip. Pues fer yo eífe determino. 
Lidor. También yo á elfo me prefiero. 
Trine, Los dos obráis como finos, 

mas nombre Aftréa quien vaya, 
porque eñé todo á fu arbitrio. 

Filip. Yo lo acepto. Lidor. Yo también. 
Afir'ea. Yo no , porque íi yo elijo 

al que quiero , le aventuro: 
y fi al que no quiero embio, 
le hago mas merecedor, 
y mi amor no juftifico. 
Y afsi, yo no he de nombrarle, 
que al amante que yo efiimo, 
ni le quiero defairado, 
ni aventurado al peligro. 

Trine. Hija, nombra til el que ha de ir. 
Ajirea. Pues feñor , no has advertido, 

que halla que yo determine 
quai ha de fer dueño mío, 
no es bien que nombre á ninguno? 

Trine. EíTo haña eñár concluido 
eñe empeño , no ha de fer. 

AJI rea. Pues feñor , por eífo mifmo 
no es bien , que yo nombre aora. 

Princ. Por qué no , fi eño es predio ? 
Ajíréa. Porque el que nombrare yo 

queda mas favorecido. 
Trine. Dices bien ; y pues yo aora, 

quedando eífo en ta alvedrio, 
no puedo fer fofpechofo, 
digo , que vaya. Filipo. 

Lidor. Pues con effo le has quitado 
la apelación al peligro, 
pues yendo él no quedará 
nada que hacer á mi brío. 

Filip. Y yo de fer el nombrado 
al empeño , agradecido 
voy á pagarte el favor 
en vencerte el enemigo. Vafe, 

Lidor. Y yo á no veros , feñora, 
haña que buelva Filipo; 
porque ellando él peleando 
no eña airofo mi catino. Vafe, 

Trine, 
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Trine. Ven , hija : Dios dé vi&oria dameia á mi, y advierte, que es bohena» 

a aquefte Principe invi&o; 
porque de aquefte fuceífo 
pende todo nueftro alivio. Vafe. 

Afiréa.Wbn, prima. Fen. De qué vas trille? 
Ajina. De que va al riefgo Filipo, 

que no sé íi vencerá, 
y temo , como él lo dixo, 
que la eítrella de Lidoro 
pueda mas que mi alvedrio. Vafe. 

Fen. Si era mi dicha la tuya, 
ya tus temores confirmo; 
pues baila importarme á ms 
para eflorvarlo el deftino. Vafe. 

Nife. A Dios , feñores moclines. 
Zanc. Oye , Nife , audiencia pido. 
Tofi. Ego quoque. Nife.Vk de audiencia* 
Zanc. Ya fabes , que defendimos 

los dos tu doncelleria 
de un tan eftraño peligro» 
como el ir á fer muger 
de un Scita , con quien por hijos 
tuvieras en poco tiempo 
media docena de Scicos. 

Tofi. Y prometimos los dos 
partirte ; porque él me dixo, 
que era muy linda partida; 
pero mudófe el partido 
á exemplo de nueílros amos, 
y en tu elección nos pulimos. 

Nife. Y yo al efeoger , figuiendo 
de las hembras el eílilo, 
quiero efeoger al peor; 
pero quando al uno elijo, 
hallo que es peor el otro, 
y afsi , no me determino. 

Zanc. Pues yo quiero que me efeojas 
un Soneto medio critico. 

7o/?. Y á mi otro peripatético. 
Nife. Poesía de tabardillo. 
Zanc. Por qué? Nife.Acaba al catorceno, 

pero digan. Zanc.Vayz el mió. (dia, 
Nife, haciendo á tu amor la falvaguar- 
íi me efeoges aciertas la materia; 
porque Tofton es codo bellaquería, 
y tu no eres amiga de picardía, (día, 
Si á él de tu pecho entregas la vanguar- 
no faldrás en tu vida de laceria. 

que en lo q te eftá bien te mueftres tardia. 
Yo de trilleza tengo muerto el hígado, 
y de alegría cu rigor me expolia, 
que á efta fineza ella mi amor obligado; 
Y él mas fobervio que el Gigante Golia, 
efiá alegre , y ufano , y repantigado, 
que picaros no tienen melancolía. 

Nife. Gran Soneto! Tofi. Pues efcucha, 
que por la zeda va el mió, 
y es coloquio entre mi., y Nife. 

Nife. Qué hablo yo en él? 
Tofi. Un poquito. 

Nife , tu has de fer mía de efta vez» 
Efte Zancajo no me dexa en paz. 
Date algo? No me dá, que es incapaz. 
Pues quien no pone cebo no halla pez. 
No he de quererle mas , que es un foez. 
Pues yo al revés pretendo fer tu haz, 
como aquefte bolfillo es eficaz. 
Seré toda mi vida tu almirez. 
Qué, en fin, has de fer mia ? Eres mi luz® 
Y qué harás de Zancajo? Darle coz. 
Luego pones el yugo en mi teftuz? 
Tii has de fer folo el eco de mi voz. 
Me quieres bien? mas no fino alcuzcuz* 
Daca eífa mano. Toma, pues» arros. 

Zanc. Nife , tu dices aquello ? 
Nife. Eícuchert lo que yo digo, 

que ya refpondiendo á entrambos 
vá mi Soneto. Zanc. EíTo pido. 

Nife. Hijos, todo efls amor es dingandux^ 
y ambos me parecéis un almofrex; 
porque íi no fabeis untar el ex, 
mi andará el carro, ni diréis tirux. 
Yo me marchito como almoradux, 
en no entrando la rueda en fu reiox, 
quien Tupiere jugar cogerá el pox, 
porque primera vale mas que flux. 
Amor es niño , y no anda fin un dix5 
vofotros no podéis dár fino un ax, 
y de eiTos axes tengo yo una trox. 
A mi haveis de ganarme como á Frix; 
y pues no hay flecha de oro en el carcaj 
idos luego de aqui , picaros , ox. 

Zanc. Pues de eíía fuerte nos tratas? 
Tofi. A dos amantes tan finos? 
Ni/e. Efto es hablar en Soneto, 

C que 
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que en profa á eñe amor me rindo* la mas valerofa gente, 

Zanc. Y a quál de los dos efcoges ? 
Ni/e. A uno de los dos elijo. 
Zanc. Yo foy eííe. Tcft. Yo ib y efíe* 
Ni/e. Entrambos lo han entendido. 
Zanc. Luego á entrambos nos efcoges* 
Ni/e. Pues íi los dos lo haveis dicho, 

por un galán mas , ó menos 
havia de defmendros? 

Zmc. Pues como ha de fer á entrambos? 
Ni/e, Siendo el uno un dia mió, 

y el otro el dia íiguiente, 
y empiece Toílon. Toft. Admito*. 
Zancajo , ya ves mi empeño, 
ve tu al campo con Filipo 
á pelear. Zanc. Todo es uno. 

Ni/e. Venid vos , Tofíon , conmigo, 
y amadme veinte y quatro horas* 

Tcjh Por dar exemplo á mi amigo 
Tere fino : vamos , perla. 

N/e. Vamos , pues , diamante mió* 
Toft. Rubí de mi boca fucia. 
Ni/e. Carbunco de mis fencidos* 
Toft. Efmeralda de mi frente. 
Ni/e. Topacio de mi alvedrio. 
Toft. Piedra-bezar de mi pecho* 
Ni/e. Baila de piedras , amigo* 
Tv/i. El que calla las apaña, 

que yo por elfo las tiro. Van/e* 
Zanc. Si los dos fomos tercianas 

de Nife en eíle partido, 
él va con el accidente,, 
y yo quedo con el Fio. Va/e. 

Vent. Teb. Cortado eflá el enemigo, 
Scitas valerofos , muera: 
arma , arma. Caxas. 

Sale Filipo con la e/pada en la mano* 
Filip. O inerte fiera ! 

oy acabañe conmigo. 
Acometí con mi gente 
del Scita al itero Elquadron, 
y él armado de traición 
fingid huir cobardemente* 
Pero fu gente embofcada 
copio con alevosía 

O 

deíordenada á la mía, 
fingiendo fu retí ala. 
De mi Exercito cortado. 

por mi ofadia imprudente, 
toda me la han degollado, 
y aun na les vale la huida* 
Qué haré yo en tanto rigor? 
pues perdió á Aftréa mi amor,, 
pierdafe también la vida* 

Dentro.Mueran todos* Filip.Dq eíla fuerte 
mi defdicha ha de acabar: 
entre ertos he de comprar 
por muchas vidas mi muerte. 

Salen Tebandro , y Soldados* 
Teb. Seguidlos , no los dexeis* 
Filip. Aun no lográis ios trofeos, 

cobardes. Riñen. 
Todos. Muera. Teb. Teneos, 

que es el Duque efte que veis* 
Pues ya tu gente vencida 
miras , Duque valerofo, 
de mi Exercito furiofo, 
ríndete , y falva la vida* 

Ftlip.Yo me rindo de efle modo* Riñenw 
Teb. Teneos : por vanagloria, 

ya que pierdes la victoria,, 
no quieras perderlo codo. 

Dentro. Que fe efcapan por allí, 
id por el valle á atajallos. 

Filip. Si alli mueren mis vailallos, 
muera yo también aquí. Riñen* 

Teb. Detente , y mira primero, 
que á tu gente en tal viéloria 
perdonaré por la gloria 
de hacerte mi priíionero, 
ó todos han de morir 
contigo en erta ocaíion. 

Filip. Solo con eíTa razón 
me oblígalas á rendir,, 
que en un Principe , que amallos, 
y defendellos proterta, 
qualquiera acción es honerta 
por el bien de fus vaííallos* 
Ya de mi fortuna airada 
doy mi valor por vencido, 
y en fe de que efíoy rendida 
buelvo á la bayna la efpada. 
Mas la viéloria , que vés, 
que la has de perder no ignoro, 
porque vendrás de Lidoro 

v 
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le ha de dar a él la visoria* á fer vencido defpues. 

En íu Corte á la Princeía 
pretendía nueííro amor, 
entre él , y yo á mi valor 
encargaron erta empreña. 
Si yo te venciera , á Artréa 
lo grára en dulce fofsiego, 
y él que te ha de vencer luegoa 
es fuerza que la portea. 
Con que el haverme poílradog 
haviendote él de rendir, 
folo ha venido á iervir 
de hacerme á mi defdichado* 

Teb. Pues porque eíTa profecía 
veas que incierta ha de fer, 
contigo , Duque^ he de hacer 
aqui una galantería. 
Que á la Corte buelvas quiero, 
y tus amores proíigas, v 
folo para que 3e digas, 
que en la campaña le efpero* 
Y porque tu aprehenílon vea, 
que til el mas dichofo has íido, 
á él le he de llevar vencido, 
porque tu goces á Artréa. 
Ve , pues , y lo que has oido 
le di , y logra tu cuidado, 
que no has de fer defdichado, 
porque yo te haya vencido* 

Filip. A tan noble bizarría 
no tengo gracias que darte, 
lino que fíento el pagarte 
tan mal la galantería. 

Teb. Por qué ? Filip. Porque obedecer 
lo que me quieres mandar, 
sé yo , que es ir á llamar 
á quien te venga á vencer* 

TeAPues tan fatisfecho ertás 
de que es tanto el valor fuyo ? 

Filip. Su valor no es mas que el tuyo3 
pero fu fortuna es mas. 

Tcb. Pues íi no es mas valerofo, 
por qué afteguras fu dicha ? 

Filip. Porque pende mi defdicha 
de que él quede viétoriofo. 

Teb. Pues ve , y verás que ella gloria 
rinde mi brazo atrevido. 

Filip. La efírella, que me ha vencido. 

Teb. Ofenfa me haces alguna 
en hablar de él de erta fuerte? 

Filip. No > porque no ha de vencerte 
íi io mi mala fortuna. 

Teb. Pues yo , íi hada aqui eífo ha fido* 
tu fortuna he de vencer. 

Fi'.ip. Pues íi eíío pudiera fer 
no me huvieras tu vencido. 

Teb. Ve til, y di le que no tarde, 
y lo verás. Filip. A eíío voy* 

Teb. Pues yo efperandoie eííoy* 
Fiiip. Quédate á Dios. 
Teb. El te guarde. Vanfle. 

Sale Lidoro oyendo la Mufle eta 

Mufle a. AíTegure fu efperanza 
al que pretendiendo al Sol 
favorecen las Ellrellas, 
que es de fu esfera el favor* 

Lidor. Tened , qué cantáis ? qué es efto l 

i. Es la mu'íica, feñor, 
que mandarte prevenir 
para Artréa. Lidor. Ya cefsd, 
ertando aufente Filipo, 
del fertejo la ocafion: 
no cantéis mas, idos luego. Sale Fenix^ 

Fen. Por qué mandáis effo vos, 
Lidoro ? es eíío triíleza ? 

Lidor. Ello es, Péñora, atención, 
no trirteza , que en mi pecho 
nunca ha enerado eífe dolor. 

Fen. Pues á quién fe la teneis? 
Lidor. A mi noble corazón, 

que fe corre de tratar 
de circunrtaticias de amor, 
quando el que en él me compite, 
dando aplaufo á fu opinión, 
ertá en el campo , y citamos 
muy deíiguales los dos, 
él venciendo á un enemigo, 
y galanteando yo. 

Fen. Para fer vos tan atento, 
baila el no cantar por voss 
mas no dexen de cantar, 
que acafo debe á fu voz 
algún penfamiento alivio. 

Lidor. Pues quién la efcuchaba ? Fen. Y<k 
lo daréis por mal logrado? 

C z Lidor* 
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Lidor. No es libre mi corazón* íolo * libertad me dio 

que á ferio , feñora mia, 
fiempre le puliera en vos, 
á ganar muchos trofeos 
en tan dichofa prifion. 

Fen. También la efcuchaba Aftréa, 
divirtiendo fu temor 
del riefgo de la batalla 
con lo dulce de la voz: 
mas ella fale. Sale Afirea» 

Afirma. Ay de mi ! 

parece que el corazón 
da por cierta la deídicha 
de Filipo en fu temor: 
mas prima , por qué ha ceííado 
la muíiea ? Pen. Lo mandó 
Lidoro. lidor. No prefumi, 
que la efcuchabades vos; 
mas profeguirá : Cantad, 
que ya es ello obligación. 

Mufic. Aífegure fu efpeianza , &c. 
En medio de la copla tocan caxas ,y fordinat. 

Aftréa. Mas tened : Cielos, qué efcucho! 
qué ronco , y baftardo fon 
de caxas , y de fordinas 
aííufla al aire veloz? 

Lidor. Filipo es , fegun las feñas. 
Afir bi. Cierto es mi mal, fin mi efíoy ! 
Bueiven d tocar , y Jale acompan amiento de 

Soldados, Zancajo , Tofton , y Pilipo, con 

vandas ,y plumas negras. 

Fiiip. De ios deftemplados ecos 
de la trompa , y el tambor, 
de efías funeftas iníignias, 
que fon lenguas del dolor, 
fe ha valido mi deídicha, 
para dar á tu atención 
la nueva con el Temblante, 
fin que la diga mi voz; 
y pues de venir vencido 
es feria el trille color, 
íolo diré como vengo 
deípues de eíiár en priíion. 
E! Scita, que aunque enemigo, 
me dio embidia fu valor, 
fabieodo 5 que de Lidoro 
le eíperaba la invafion, 
por dcfpreciar- fu amenaza 

para que venga á decirle, 
que afsiftido de fu horror, 
en la campaña le efpera, 
y en albricias del blafon, 
que efpera lograr en él, 
me viniefíe libre yo. 
Mas ya::- Lidor. Detente , Filipo, 
que íí él á elfo te embió, 
de fu defdicha ofendido, 
y de fu ofado furor, 
te he de reíponder con él; 
y afsi á traértele voy, 
porque á eífe meníage quiero 
refponáer con ella voz. Vafe. 

Fen. Ay Cielos ! ya mi efperanza ap» 
con ello fe barajó, 
porque íi vence Lidoro, 
no le^ logrará mi amor. Vafe» 

Zanc. Defairado eftá un vencido* 
vámonos de aqui , Tofton. 

Tofi. Vámonos , que parecemos 
pobres de entierro los dos. Vanft» 

Aftréa. Cielos , porque es contra mi, 
Filipo el triunfo perdió: 
mal haya , amen , mi defeo, 
que él bolverá vencedor, 
íi á no importarme fu dicha 
no lo defeára yo. 

Filip. Ni Aftréa nada me ha dicho, ap» 
ni aun á mirarme bolvió: 
mas yo eftoy tan deíairado, 
que lo tengo por favor. 
Pues íi efto es afsi , irme quiero, 
yo agradezco fu atención, 
y íi el amor es fortuna, 
no hay lino paciencia , amor. 

i(i rea. El fe va de vergonzofo ap» 
fin hablarme , efte temor 
me obliga á quererle mas: 
Pilipo. Filip. Me llamáis vos ? 

Aftrea. Si ; por que os vais fin hablarme? 
Filip. Si era cobarde mi amor 

antes de eftar yo vencido, 
qué hará aora que lo eftoy, 
pues trae una gala menos 
el trage de mi temor ? 

Aftréa. Pues no aguardareis fiquiera 
el 
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el parabién , que aora os doy > fe ha de igualar la razón, 

Filip. Parabién } de qué , feñora ? lo que gauar no pudifteis, 
Aftrea. De que vengáis libre vos, no lo podéis perder vos. 

q .e ^fto es lo que yo cemia, 
vueftro vencimiento no, 
que lo que hace la fortuna 
no efta á cuenta del valor. 

Filip. Como lo mas que efperaba 
veo que perdiendo voy, 
no efperaba ello tampoco. 

Aftrea. Pues qué efperanza mayor 
es la que vos vais perdiendo ? 

Filip. La que eftá en mi corazón 
á un tiempo , y en vueílra mano. 

Aftrea. Pues qué indicio he dado yo, 
para que vos la perdáis? 

Filip. No me la haveis dado vos, 
fino mi eílrella enemiga. 

Aftrea. Elfos indicios no ion; 
fabeis vos fi vencerá ? 

Filip. No feñora. Aftr'ea, Por qué no ? 
Filip. Porque íi para vencer 

vueftros enemigos , oy 
no tuvo poder mi eílrella 
para que venza mi amor, 
cómo le podrá tener, 
íiendo visorias las dos, 
en que hay tan grande diftancia, 
como vá de ellos á vos ? 

Aftr'ea. Según eílo , ya en mi mano 
no eftará aquella elección. 

Filip. Y quando lo efié , feñora, 
íi bolvieífe vencedor 
Lidoro 3 podrá quedarle 
efperanza al corazón ? 

Aftrea. Si vos huvieííeis vencido 
quando Lidoro quedó 
obedeciendo á mi padre, 
feria judo , que á vos 
os contaífe la victoria 
por mérito mi elección ? 

Filip. No íeñora 5 porque él, 
porque no fue , no venció. 

Aftrea,Luego , fi, aunque vos vencierais, 
fuerais iguales los dos, 
vos , aunque os hayan vencido, 
no debeis quedar peor; 
porque fi de ios contrarios 

Filip. Señora , íi en tanto aliento 
me pone vueftro favor, 
eífa ferá rni efpera¡iza. 

Aft rea. No es favor el que yo os doy, 
fino razón de equidad 
para perder el temor. 

Filip. Luego íi de mi queréis 
dederrar efía pafsion, 
es defear que no tema. 

Aftrea. Que no temáis ? por qué no ? 
porque conmigo hada aquí 
nada haveis perdido vos, 
íino ganado : qué digo ? 

Filip. Decid , feñora. Aftrea. Ay amor í 
no atropelléis mi recato. ap. 

Digo , que la obligación, 
que ganafteis en librarme, 
la teneis en mi los dos. 

Filip. Y hay diferencia en alguno ? 
Aftrea. Si , la de mi inclinación; 

pero dónde voy con edo ? 
Filip. Profeguid. Aftrea. Válgame Diosl 

qué enfadofo es el decoro ! 
Filip. No queréis profeguir ? Aftrea. No, 

que havreis venido canfado, 
y he reparado en que efíoy 
defatenta : idos , Filipo, 
á defcanfar : guárdeos Dios. 

Filip. Si ha de fer para fex vueftro. 
Aftrea. Quien mas lo quiere foy yo. 
Filip. Amor , mi efperanza alienta. 
Aftrea. Viva mi efperanza , Amor. 
Filip. Qué gran bien ! 
Aftrea. Qué dulce alivio 1 
Filip. A Dios, mi feñora. Aftrea. A Dios. 

! €3* 1 

JORNADA TERCERA. 

Tocan caxas , y clarines, y falen el Principe, 

Fénix y y Aftr'ea. 

Frinc. Hija, íi de eftos ecos tan templados, 
dei parche, y del clarin acompañados, 
las feñas no ha olvidado mi memoria, 
ciertos indicios fon de la victoria. 

Aftrea. 
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Ajíres. Y la mayor feñal del vencimiento 

es , que á mi no me trae ningün contento. 
Porque quando Filipo le ha perdido, 
que importa , que Lidoro haya vencido, 
ii lo hace mi fortuna , como veo, 
íolo para oponerle a mi defeo > 

Fm. Prima , precifo es ya con elle avifo 
cafarte con Lidoro. 

Afires. No es precifo; 
porque fi la razón no lo confíente, 
no ha de poder mas que ella un accidente* 

Fen.Quiéralo elCieío,li a elle amor te exorca; 
pero no lo querrá , porque me importa. 

Suelven a tocar , y fsle Zancajo. 
Frinc. Hija , mas cerca ya viene el fonido. 
Afires. Prefto la nueva llegará á tu oido. 
Zmc. Albricias,gran feñor,vengan bolando. 
Frinc. Di, que por mi,y Aftréa te las mando. 
Zanc. Pues yo te las acepto,y vaya el cuento, 

como no me las des en libramiento. 
Lidoro , gran feñor, á quien irrita 
íu barbara amenaza fobre el Scita, 
fue mas preño , que yerno que fe alegra 
quando va por la Unción para fu fuegra. 
Y como el Scita eftaba quebrantado 
del choque , que Filipo le havia dado, 
tan maduro le halló al acometerle, 
que no tuvo que hacer mas que comerle* 
Cerró el bárbaro intrépido , y ofado, 
pero no le valió el haver cerrado; 
porque Lidoro , íu furor rompiendo, 
por uno , y otro lado le iba abriendo. 
Deshicieron , en fin , fus efquadrones, 
y quedaron mas rotos, que calzones 
de empedrador ; y luego muy ufanos, 
ladraron fu viótoria los Alanos. 
Prendiéronlos á todos uno á uno, 
porque del Scita no efcapó ninguno, 
fino es algunos doce mil Soldados, 
que quedan en el campo degollados; 
porque en cercarlos tuvo tal cuidado, 
que cogió harta los tercios de pefcado. 
Y en fin , con ellos hecho un pino de oro, 
a cu preferida viene ya Lidoro 
t2n vencedor , que aora con fu aliento, 
un pleyco vencerá del primer ciento. 

Trine. Hija , ya es fin zozobra aquefle gurto. 
Afi. M ís que contento á mi me ha dado furto. 

Obligación. 
Tocan Caxas , y f alen Lidoro , Tebandro , y 

Soldados. 
Lidor. A vuertras plantas, ya lo que defea 

( Principe Augurto , Soberana Aftréa ) 
vuertro cuidado , tiene ya rendido: 
mas no diré hafta aora que he vencido, 
pues harta que mi amor logre fu intento, 
no le podre contar por vencimiento; 
pero p ira poder lograr tan alca gloria, 
firva de interceífor efta victoria, 
y el cumplir el empeño á que me obligo, 
poniéndoos á los pies vuertro enemigo. 
Llega , Tebandro , á ellos, y efte fea 
el memorial , que dá mi amor á Aftréa. 

Teb.Ya) Principe, á tus plantas vés portrado 
al que tantas visorias te ha ganado. 

Trine. Dame los brazos, Principe valiente, 
que tu el laurel me buelves á la frente. 

Afires.Lidoro , el parabién del vencimiento 
yo fe lo doy por vos á mi contento. 

Lidor.Y yo me le doy en efta gloria 
de fer el dueño vos de efta victoria; 
y porque en todo fea, 
como lograda del favor de Aftréa. 
Tebandro , el haver dado para honraros 
libertad á Filipo , he de pagaros: 
vos os bolved á Scicia brevemente, 
y decid al Senado , que no intente 
vér libres á los Principes guerreros, 
que de fu Imperio tengo priíioneros, 
fin que abfuelvan á todo aquefte E fiado 
del feudo á que le tienen obligado: 
y ya no folo libres has de vellos, 
pero la guerra he de feguir con ellos. 
Y no me ha de quedar fangre en las venas 
derramada de Scita en las arenas, 
hafta que labre de fu elada Zona 
á la frente de Aftréa una corona. 

Teb. Procedes como Principe en efecto, 
y á tu valor la libertad acepto; 
porque ir á eñe tratado á Scicia quiero, 
y á pagarte el favor bolver efpero 
con darte mas de lo que á mi me has dado, 
y puedo aííegurarte , que el Senado 
por elfos prisioneros, que valiente 
tu cuchilla rindió , no {alármente 
á efte Eftado del feudo le abfolviera, 
mas otro feudo por fus vidas diera, 

y 
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Aftrea. Vete , loco j de aquí. 
Z¿»«c. Voyme , feñora, 

y para que fe logre eñe tratado, 
y yo me parta , efcribe tu al Senado. 

Lidor. No es acción mía. Capitán valiente, 
que yo íoy un Soldado folamente: 
ai Principe, que de ell3,y de mi es dueño, 
es á quien toca aqueííe defempeño. 

Prive. Como de hijo eíía atención recibo: 
venid,TebandrOjpues qyo le efcribo.L¿/<?. 

i Teb. Vamos : ya veo aquí fin duda alguna, 
que conoció Filipo fu fortuna. Vafe. 

Pen.Prima, ya es fuerza que tu amor le liga. 
Aftrea. Calla , Fénix, no sé lo que te diga. 
Zíiwc.Qué gordo eftá el Lidoro,y qué hincha- 

parece pavo muerto algo pelado, (doí 
Líder. Señora, eñe trofeo havrá férvido 

de crédito a! contento que he tenido* 
pues íi ya mi fortuna le labia, 
bien prevenida efiuvo mi alegría, 
y aora ferá mas mi confianza. 

Aftrea. Pues queréis mejoraros de efperanza 
contra Filipo por haver vencido? 

Lidor. No,gran feñora, que eíTe acalo ha fido 
un accidente, que el valor no aumentas 
pero la dicha fi , y eílo me alienta: 
q fi ha de hacer la dicha á vueftro efpofo, 
yo tengo mas indicios de dichofo. 

Aftrea. Ya otra vez he culpado vueftro labio, 
que me hagais el agravio 
de rendir mi elección á vueftra eítrella. 

Lidor. Y otra vez yo os he dicho quienes ella* 
Mas íi á vos os enoja mi efperanza, 
yo fiempre he de tener mi confianza; 
pero valdrésne , fin nombrar mi efirella, 
de una razón vulgar para tenella 
mas fixa. Afir.Pues por qué mas os parece? 

Lid. Porque foy yo quien menos os merecer 
y con eílo , feñora , me retiro, 
por no quedar peor, fegun os miro. 

Afir.Por q os vais? Lid.Si os enoja mi defeo, 
por no enojaros mas, fi mas os veo. Vafe. 

Zanc. Señora , albricias pido, 
de que Lidoro fea tu marido, 
pues él de ferio tiene mas indicio. 

Afir.Qué es lo q dices, loco? eftás fin juicio? 
en qué á mi pecho ves que eílo defea? 

Zanc. Por mi, feñora, mas que no lo fea. 
Afir. Pues por qué tu locura lo ha penfado ? 
Z^Yoí dame albricias, y bagóle cuñado. 

que no pense enojirte, y defde aora 
el parabién no te daré en mi vida, 
hafia q efiés de efpofo arrepentida. Vafe. 

/í/r.Prima, todo efto crece en mi memo- 
el amor deFilipo, pues la gloria (ria 
le quitó la fortuna del trofeo, 
folo por oponerfe á mi defeo. 

Dentro. Viva Lidoro. 
Ajhea. Eicucha efios extremos. 
Dentro. A Lidoro por Principe queremos. 

Sale el Principe. 
Princ. H:ja. 
Aftrea. Señor , qüé voces fon aquellas? 
Princ.Hija, feguir el Pueblo las direlias; 

la de Lidoro tan feliz ha fido, 
que por tu efpofo ya le ha difinido; 
él nos ha reítaurado efia Corona, 
el Pueblo codo aclama fu perfona. 
Y pues cefsó la duda de tu pecho, 
quando fu fuerte la elección ha hecho, 
haz la cuya con darle efie trofeo. 

Fen. Siempre temí eñe fin á mi defeo. ap. 
Aftrea. Qué es lo que dices , feñor? 

tu dio apruebas , til dio abonas, 
til del vulgo , fin razón, 
la ciega opinión apoyas ? 
Qué ha difinido la fuerte? 
qué ha hecho ia eftrella dichófa 
de Lidoro que fea mas 
de lo que tuvo hafta aora? 
Porque la fortuna ciega 
de fus trofeos le adorna, 
til el mérito has de apoyarle, 
que él fin diligencia logra? 
Si fu fortuna confiefTis, 
til el mérito le revocas, 
que lo que hace la fortuna 
no lo gana la perfona. 
El mérito natural, 
que efiá en las acciones folas, 
ha de probar la razón, 
no la dicha de las obras: 
porque fi obligada de ellas 
quieres que al dichofo efeoja, 
fin atender á fi tiene 
partes dignas de eíla gloiia; 
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mañana me puedo hallar, 
pues la fortuna es traidora 
con el indigno , y fin ella, 
fi á la fuerce fe le antoja. 
El mérito , que no falta, 
que interior al alma adorna, 
elle no es mas en Lidoro 
por ella emprefía dichofa. 
Menos puede fer , que ai fabio 
fiempre la fuerte le enoja, 
porque al que menos merece 
de trofeos le corona. 
Pues es cierto , que la fuerte, 
como ciega , el premio arroja, 
bufque el juicio á quien conoce* 
que ella bufca á quien ignora. 
Y íi de loca por ello 
á la fortuna la notan, 
dexarme regir por ella 
fuera hacerme yo mas loca. 
Entre Filipo , y Lidoro 
halla aqui no havrá quien ponga 
por fu amor , y fus acciones 
diferencia ventajofa. 
Entrambos fon mis amantes, 
y entrambos finos , á cofia 
de fu fangre , me libraron 
de una opreísion rigurofa. 
Entrambos me han aísifiido, 
y en efta batalla aora 
entrambos por mi expuíieron 
fus vidas , y fus coronas. 
Si la fuerte de Lidoro 
ha fído mas venturofa, 
mas obligado á Filipo 
eftás , porque no la logra: 
porque Lidoro por ti 
ganó un triunfo , que le adorna, 
y por ti Filipo pierde 
lo que ultrajó cus memorias. 
Luego fi el uno ha perdido, 
y otro ha comprado una gloria, 
á uno debes lo que pierde, 
y á otro debes lo que compra. 
Si al que gana ya le premia 
de fu aplaufo la liíonja, 
ai que pierde fe le debe 
el confuelo que no goza. 

Obligación, 
Y íiguiendo ocro argumento, 
en qual de los dos aora 
quedará mas juila quexa 
de no fer el que yo efcoja? 
Lidoro decir pudiera, 
que te ganó ella vióloria, 
que te defendió del Scica, 
que te bolvíó la Corona. 
Lo mas de efio cambien puede 
decirlo Filipo aora, 
y añadir, que por tu caufa 
ajó la opinión heroica 
de fus viótorias ganadas, 
y con ellas fu perfona, 
las vidas de fus vasallos, 
que perdió en aquella rota. 
Mas juila fuera ella quexa, 
pues toda es pena , y congoja 
de lo que por ti ha perdido 
fin premio ; porque la otra 
en fus trofeos , que fon 
la caufa de que la forma, 
lo que le acuerda la quexa 
le deleita la memoria. 
Luego mejor á Filipo 
debes darme por efpofa; 
porque en quién ferá mas juila 
la quexa? fino le nombran, 
es fuerza , que ha de tener 
mas razón , porque le efcojan. 
El que paga un beneficio, 
para ajuílar lo que goza 
con la paga , ha de mirar 
lo que le tuvo de cofia 
al que le dio : los dos fueron 
quien te dieron la vi&oria, 
mira á quien mas le ha collado, 
que á elle debes mas aora. 
Y fi el perder , ó el ganar 
es dicha , ó defdicha fola, 
no tome en cuenta la dicha 
quien la defdicha no toma. 
Y finalmente , feñor, 
íi á mi ella elección me toca, 
yo halla aqui por fus acciones 
no he de dár mas á una, que otras 
que fi Lidoro venció 
á coila de fu perfoaa. 

y 
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y de fu gente, Fílípo que ha de parar ert congoja? 
le difpufo la viótoria. Pero aquí viene Friipo; 
Y fi él de mi inclinación 
ha de fer á quien yo efcoja, 
írgan iguales fu empreña., 
que mi amor dirá á quien nombra* 
Éfto refpondo , feñor, 
falvando la ley forzofa 
de mi obediencia , pues tu 
con mi elección te conformas* 
Porque á no haver precedido 
el hacerme la lifonja 
de que yo mi efpofo elija, 
mandándome tu otra cofa, 
ni en mi pecho , ni en mi labio*» 
ni en mi alvedrió , ni en toda 
mi atención caber pudiera 
mas razón , que eftár aora 
á tus pies , poniendo humilde 
ea fus eíhmpas mi boca. Vafe, 

Fen. Cielos, quiera Amor que Aftréa ap*. 
íiga lo que la aficiona, 
que íi pierdo eña efperanza, 
no puedo apelar á otra. 

Princ. Aguarda , Fénix , efcucha» 
Fen. A obedecerte eñoy pronta. 
Princ. La razón de Añréa es af>* 

de fu fangre generofa, 
y yo fu opinión irguiera; 
mas el Pueblo la deroga, 
y la fortuna, que íiempre 
juñas fentencias revoca. 
Y pues ella no refuelve 
á quien por efpofo nombra, 
la elección de todo el Reyno 
quiero hacer juntar aora; 
porque Tiendo él quien la cafa, 
la acción es mas decorofa, 
y á ella la efcuío la duda, 
que fu ocallcn la ocaíiona. 
Kilo ha de fer ; dile á Aflré*, 
Fénix , que yo voy aora 
á hacer::- mas nada le digas, 
que íiempre en aqueñas cofas 
acierta mas el íilencia: 
vece , pues, que ya no importa. Paje, 

Ff.en. Valga me el Cielo ! qué intenta 
mi tío ? qué de zozobras 
llega á coftarme una duda. 

en fu prefencia fe nota 
fu temor , no quiero hablarle, 
ni aumentar mi pena aora, 
porque las deíconfianzas 
crecen mas á viña de otras. Vafe* 

Salen Piiipo , y To/íon. 

FHip. Toñon , yo á Añrea perdí 
quando perdí la visoria, 
Lidero ganó la gloria, 
pues el Pueblo es contra m¡£ 
y dándole aclamación 
publican lo que defean. 

Toji. Señor , ellos Lidorean 
con muchifsima razón, 
que en el juego donde es trac# 
la aclamación cortefana, 
todos fe váa al que gana, 
porque puede dar varato. 
Ei ganó , perdiñe tu, 
y que has de irte eñoy penfaad# 
fofo á obfeiuras tropezando^ 
y dándote á Bercebií. 
Mas pienfo de tu beldad, 
que ella te tiene afición. 

FHip. Soy tan infeliz , Toñon, 
que creo , que eíío es verdad» 
Pues fi como viendo eñás 
he de venir á perdella, 
me ha dado elle bien mi eñrella, 
para que yo pierda mas. 
Mas allí la llego á ver: 
efperate aquí, Toñon, 
y no pierda eña ocaíion, 
ya que la temo perder. Vafe*, 

Toft. Bien haya quien te parió, 
que alii mi Nife venia, 
y ya fe paila mi día 
fin que la enamore yo« Sale Nife* 
Ela , Nife celeítial i 

Nif. Toñon de mi corazón. 
Zofi, Mas vale aqueñe Tofton, 

qüe dos mil de Portugal. 
Al paño Zancajo. 

Zanc. Nífe á Toñon aun regala: 
la hora.que es ya no conoce? Sale» 
oiga uñed : diez , once , doce; 
vaya fe ufted noramala. 

D Tcfi, 
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Tofi.Vwts por que? Zjwr.Porque yo acajo 

coa eí relox el concierto 
de la Dama. Nife. Si efib es cierto, 
defde aquí foy de Zancajo. 

lañe. Ni fe , hecha coda de box. 
Ni/e. Zancajo , hecho de betún. 
Tu//. Ten , no lo quieras aun, 

que yo apelo á ocro relox. 
Zanc. No , porque eííe es el poftrero. 
Tofl. No lo creo , aunque lo jures. 
lañe. Si , que eíle es de los tahúres, 

que es el que anda mas trafíero. 
Tofi. Convencióme. Zanc. Pues fe allana, 

dame eíTa mano. Tof/. Elfo no, 
que no fe la tomé yo. 

Zanc. Señor mió , eíto es tercianas 
pues yo fufri como noble 
la fuya , fufra la mia. 

7c/?. Yo no hice eíTa demasía. 
Zanc. Es que mi terciana es doble* 
Ni fe, Tofton , tu no quedas mal, 

pues eíperas tu terciana. 
Tofi. Qué? vive Dios , que mañana 

la he de hacer yo fincopaL 
Zanc. Pues yo trocaré la mia, 

porque no exceda mi amor, 
y haré que haga fu favor 
la terciana apcplegia. 

Tofi No la ha de fufrir mi fe* 
JV7fe. Quedo , aqui no haya pelea, 

que vienen Fénix , y Aftréa. 
Tofi. Mañana me vengaré. 

Salen Afina, y Fénix. 
Afirga. Aquello , prima , hay aora^ 
Fen. Lo cierto , Aftréa , te digo. 
Afina. Siempre mi fuerte empeoras 

Ni fe, quién eftá contigo? 
ITi fe. Zancajo , y Tofton , feñora. 
Afir'ea. Idos fuera ; ó fuerce dura I 

■Zanc. Seor Tofton. Tcy?.Qué manda ufted? 
Zanc. Varaos á echar una pura, 

porque con la calentura 
me eftoy muriendo de fed. Vanfe* 

Afirga. PiOÍigue , Fénix , que eftoy 
muerta de haverce efcuchado. 

Fen. Mi tío , feñora , oy 
á todo el Reyno ha juntado. 

Afir'ea. Mi muerte creyendo voy. 
fen. Y que eíto ha fido no ignoro. 

\> w r yq w sj 

por facarte del empeño 
de la elección con Lidoro, 
nombrándole por tu dueño. 

Afina. Cómo , íi á Filipo adoro, 
y mi padre ella elección 
pufo en mi roano? qué ha hecho 
amor de mi inclinación? 
Primero de mi pafsion 
veneno hiciera á mi pecho. 

Fen. Pues ya no hay remedio , Aftréa, 
fino declarar tu amor 
á tu padre s porque éf .fea 
quien contradiga el error, 
que todo el Pueblo defea. 
Y porque veas, que á mi, 
aunque tu pecho lo ignora, 
me va tanto como á ti, 
lo que te encubrí hafta aquí 
te he de declarar aora. 
Yo , al punto que le miré, 
me inclíne , prima , á Lidoro; 
pero mi afeólo callé, 
y hafta que fupe tu fe 
Jo refiftió mi decoro, 
Y viendo ya tu elección, 
les di lugar á mis ojos, 
porque quifo mi atención 
veftir á mi corazón 
la gala de tus defpojos. 
Creyendo que le dexaba 
tu amor , creció en mi el empeño, 
decente fe lo caufabaj 
pues yo pensé , que adoraba 
al que havia de fer mi dueñq. 
Ya tanto ha entrado en mi pecho 
que fi por el Pueblo infiel 
en él’ la elección han hecho, 
el alma , prima , del pecho 
han de arrancarme crás él. 
Las dos eftamos de fuerte, 
que folamente una herida 
á dos es fuerza que acierte, 
pues á ti te dan la muerte, 
y á mi me quitan la vida. 
Trata, pues , de defendella; 
aunque fi mi eftrella guia 
efta acción , has de perdeila; 
porque es bailante la mia 
para hacer mala tu eftrella. 

Afina. 



De Don Agujlin Mareta, 27 
Ajlrla. Prima , eftando en mi alvedrío que no eran mis trilles ojos 

puefla efta elección , no es dueño dignos de vueftros luceros; 
el Pueblo jnjufto de hacella, porque feria fin razón. 
ni mi padre , ni mi Reyno: 
porque havieodome ya dado 
licencia para el empeño 
de amar, fuera tiranía 
Tacarle ya de mi pecho. 
Y afsi effa junta es en vano, 
porque aunque refuelvan el los;:— 
mas , válgame Dios ! qué miro ? 
qué gente con tanco eftruendo 
paila por los corredores? 

Ventro.Vwz Lidoro. Salen Toftonyy Filtpu» 
Filip. Efto es hecho: 

Tofton , yo perdí la vida. 
Tejí. Dónde ? Filip, Aora en el Confejo» 
Toft. Qué dices ? te fe ha caído, 

ó te la hurtaron ? Filip. Yo muero; 
mas fin Aíhea , qué importa 
vivir? Aftréa. Filipo , qué es efto ? 
vos con el color perdido ? 
qué es lo que ha havido de nuevo ? 

Toft. Es, que aora en eíTa bulla, 
de la faldriquera , pienfo, 
que le han hurtado la vida. 

Aftréa. La vida ? pues cómo es eíTo l 
Toft. La traía toda en oro 

para caminar. Filip. Aquefto, 
feñora , no es novedad, 
aunque yo llegue á perderos, 

^porque en fer yo deídichado 
no ha havido nada de nuevo* 

Aftret1, Vos á perderme? por qué f 
Filip. Porque de vueftro Confejo, 

donde , por no querer vos, 
la elección , feñora , han h*cho, 
íalió elcogido Lidoro, 
aclamando todo el Reyno 
fu vida para mi muerte, 
fu gloria por mi tormento. 
El íoio es ya , y con razón, 
digno de tan alto empleo; 
porque quando no lo fueíTe, 
al «fiar junto al Sol vueftro, 
digno de fu luz le hiciera 
lo que le ilufira el reflexo. 
Yo os perdí, como era juño, 
que aun yo eftoy reconociendo. 

eftando mi fuerte en ellos* 
obfcurecer con los míos 
el explendor de los vuefiros» 
Conociendo , pues , feñora, 
la indignidad de mi pecho, 
no tengo de quien quexarme, 
que vueftro padre obró atento, 
el Confejo hizo lo juño, 
Lidoro logró fu empeño; 
el Pueblo figuió al dichoío, 
de mi amor ya medio alientos 
de vos no puedo , feñora, 
y del Cielo no me atrevo, 
por no quexarme de vos, 
fi me quexára del Cielo» 
Pues ya no hay apelación, 
licencia á pediros vengo 
para bolverme á mi Eíiado: 
mal dixe , bolver no puedo, 
dexarme llevar ferá, 
pues irá fin alma el cuerpo» 
Y porque las circuníhncias 
no faiteo de ir como muerto, 
del luto de mi trifteza 
fe vefiirán mis defeos, 
que fon los que quedan vivos, 
y mi amor llevará ardiendo 
las hachas de mis finezas, 
que es fola la luz que tengo,, 
Y pues mi defdicha hereda, 
hará mi firmeza el duelo, 
que de efia íuerte, feñora, 
de vos apartarme debo, 
porque un amante á fu olvido, 
lo mifmo es que ir á fu encierro» 
Solo en premio de mi amor, 
que de él afirmaros puedo, 
que es , aunque fea defdichade* 
digno de 'agradecimiento, 
que dilatéis vueffras bodas 
os pido , hada eftár tan lelos, 
que no me alcance la nueva 
de que otro amante (no acierto 
á decirlo ) logre en vos 
(pronunciarlo en vano intento) 
la poífefsion, y el favor; 

D z (cc* 
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(con un puñal me atravieífo.) 
Perdonad , feñora mia, 
que para decir que os pierdo, 
aliento pude tener, 
mas para decir muriendo, 
que ya otro amanee os poííee, 
no puedo tener aliento; 
y afsi con vueftra licencia 
me voy , pidiendo primero 
á vuedra prima perdón 
de no cumplir lo propuedos 
porque fi yo edoy fin vida, 
de qué ha de fervirle un muerto ? 

Afina. Tened , Filipo , eíperad: 
qué elección , qué nombramiento 
puede haverfe hecho fin mi, 
quando yo de ella Coy dueño? 
Si el motivo de partiros 
es cfle , podéis bolveros 
á quedar , y aun revocar 
todo vuedro fentimiento. 

jFilip. Qué es lo que decís , feñora ? 
^Toft. Señor , no lo edás oyendo ? 

pues dice , que no te partas, 
debe de quererte entero. 

Afina. Mi padre viene , Filipo, 
retiraos de aquí , y fufpenfo 
¿exad el intento de iros, 
hada que le hable primero. 

Filip. Cielos s pues Adréa no acepta ap* 
la elección , que me ama creo: 
feñora. Afina. Que me queréis ? 

Filip. Podré tener el eonfueio 
de que aun mi efperanza vive ? 

Afina. Hada que yo le hable es cierto* 
Fhi.. Pues yo os pido por favor, 

fi efifo ha de fer::- Afina. Decid predo* 
Filip. Que tardéis mucho en hablarle* 
Afirea. El viene : idos. 
fi ip. Ya obedezco. Vafe. 
Tofi. Señora , como otras veces 

fe pregunta , qué hay de nuevo, 
aora os pido;:- Afir éa. Qué pedís? 

Te#.Que aviléis lo que hay de viejo. Vafe. 
Afina, Prima , cambien te retira, 

que ¿ folas hablarle quiero. 
fen. De tu voz , y de cu labio 

pendiente mi vida dexo. 
Vamos, Nife. Ifiift. fiíto va malo, 

Vafe. 
Vafe. 

Sale el Principe. Hija, ya te puedo dar 
el parabién de tu empleo. 

Afires. Qab empleo, feñor ? Princ. Qiie ya 
Lidoro ha de fer tu dueño. 

Afiréa.Por qué, feñor? Princ. Porque aora 
le ha elegido todo el Reyno. 

Afina, Y aqueda elección es juda?* 
Trine. Yo la he votado con ellos 

por Tacarte de la duda. 
Afina. Pues feñor, muy mal has hecho* 
Pr/.Mal? por qué ? Afir.Porque te obligas 

á revocar cu decreto. 
Princ. Revocarle ? Afina, Si feñor. 
Tri.No es pofsible. Afir.Es fuerza hacerlos 
Fri. Fuerza? cómo? Afir. Porque es judo* 
Tri. Por qué caufa ? Afir. Efcucha acento: 

Por no agraviar con mi mano, 
padre , y feñor, que era el premio 
de Lidoro , y de Filipo 
el igual merecimiento, 
fe arbitró que yo efeogiefíe 
entre ios dos, que era el medio 
para ti mas aliviado, 
mas bizarro para ellos. 
A mi inclinación propueda 
la elección , me hizo ede empeño 
decente el amor , que en mi 
fin eda caufa era feos 
porque haviendo de elegir 
por mi inclinación entre ellos* 
para el fin de la elección 
era amor forzofo medio. 
Determíneme á querer, 
cafo de mi tan ageno, 
que adeguro , que al principio 
me codo algún vencimientos 
pero fundóme forzofo 
lo que debí á mi reípeto, 
fue dar paite á la razón, 
y amar con entendimiento 
al que mas le merecieífes 
porque viendofe en empeño 
una muger como yo, 
de querer al uno de ellos, 
quanto debí á mi decoro, 
fue querer con mas acierto* 

Amor y y Obligación. 
porque fegim eda el cuento, 
no puede parar en bien. 

Fen. Yo lo peor voy creyendo. 



De Don 
Hecho un Argos el diícurfo, 
hecho un lince el penfaroienco, 
la razón una atalaya 
en el crifol de mi ingenio, 
apuré la fe de entrambos, 
y el oro de fus afeólos 
acrifoiado , toqué 
en la piedra del defpego, 
que tuve igual con entrambos* 
fin faltar á lo que debo, 
y en ella vi fus finezas, 
entre las dos dirtinguiendo 
la mas baxa , y la mas alca* 
para efcogeria á fu tiempos 
que la piedra del defdén 
es quien entre amantes pechos 
prueba mejor los quilates, 
que tiene merecimiento. 
Hecha aquella información, 
fentenció la razón luego, 
y en mi pecho nació de ella 
la llama de mi defeo: 
que por razón quiero , dixe* 
fin haver dicho el fugetos 
mas para quando lo fepas 
aora te lo prevengo, 
porque veas fi es pofsible 
poderfe apagar un fuego 
á que eftán dando materia 
voluntad , y entendimiento* 
Quando yo de mi elección 
iba á declarar el dueño, 
vino el Scita á dilatarla, 
fueron los dos al opuerto, 
vino Filipo vencido, 
Lidoro bolvió venciendo: 
contra mi refolucjon 
no hizo eíle accidente efeólo, 
que ya oírte las razones, 
que yo tuve para ello. 
La que tu aora has tomado, 
es , feñor , la que le ha hecho 
tan fin razón , y jurticia, 
que no tiene mas remedio, 
que revocar tu elección, 
y mira fi hay otro en ellos 
pues quando he dicho que quiíe, 
por razón , y por acierto, 
por experiencia , y examen. 
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por virtud , y por confejo, 
y por empeñarte mas, 
por obediencia , y precepto* 
tu me cafas con Lidoro, 
y es Filipo al que yo quiero* 
Mira , feñor , fi es pofsible 
tener enmienda erte yerro, 
pues til mefmo me has mandado 
lo que me eflorvas tu mefmo ? 
Quite yo por mi alvedrio ? 
obré yo con libre acuerdo? 
pues fi mi amor no fue culpa, 
por qué eíTa pena merezco ? 
Puede haver mas tiranía, 
que ocafionarle á mi pecho, 
que cobre la enfermedad, 
p2ra quitarme el remedio ? 
Es razón darme motivo, 
para entrar de amor al fuego, 
y quando me vés arder, 
negar el agua á mi incendio? 
No feñor, que efto no puede 
creerfe de ti , á quien yo debo 
el ser : fi á querer me empeñas, 
no me quites lo que quiero. 
Tu has de enmendar erte daño, 
pues til lo errarte primero, 
que fi es mala mi obediencia, 
no fue jufto tu precepto. 
Y fi es aora difícil, 
no tuve yo culpa de ello, 
quien no ha de darme el focorro 
no me permitiera el riefgo. 
■Condenar mi voluntad . 
no puedes por tu decreto, 
porque es fuerza que me abfueívas 
la razón , porque la tengo. 
Y fi yo tuve razón 
para querer, pues no es menos, 
fuerza es también que la tenga 
para pedir lo que quiero. 
Si de padre haces oficio,' 
roí vida ertá en erte aprieto, 
ó niégate al ser de padre, 
ó líbrame del empeño. 
Tu has de ampararme , feñor, 
ó con fe fiar , que lo has hecho 
para matarme ; y entonces 
yo moriré obedeciendo, 

y 
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y muriendo por tu güilo, 
haré , ya que tu no has hecho 
lo que debes , como padre, 
lo que yo , como hija , debo* 

Pr irte. Aílréa , oyéndote aora, 
eíloy dudando , fi es cierto, 
que eres til á lo que yo eícuchoj 
pues viendo en tan grave empeño 
mi decoro , mi Corona, 
mis VaíFallos, todo el Reyno, 
has peníado , que es pofsible 
revocarfe ya un decreto, 
donde fe interpone toda 
la autoridad de mi Imperio; 
qué es amor , aunque le tengas, 
como dices , por precepto, 
con razón , ó íia razón, 
para penfar, que yo puedo 
revocar una elección, 
que yo , y todo mi Confejo 
juntos hemos publicado, 
con la aclamación del Pueblo ? 
Si antes de hacer la elección 
fuera difícil empeño 
negar tu mano á Lidoro, 
qué íerá ya que fe ha hecho? 
No ídlamente tu amor, 
mas quando arriefgára en ello 
mi vida , la tuya, y todas, 
ya no tuviera remedio. 
Contra eíTa pafsion, Aftréa, 
hay fílencio , olvido , y tiempo, 
y tu decoro , que es mas 
que tiempo, olvido, y filenciOd 
Calla , pues , fufre , y olvida; 
y fi es tan grande el incendio, 
que folo es medio el morir, 
callar, y morir primero; 
y eíTa liviandad fe quede 
entre los dos , advirciendo, 
que Tolo la oyó mi oido, 
que fue lo mifmo que el viento. Vafe» 

/ftrea. Qué es lo que efeucho , Cielos ? 
que de mi dolor, y mis defvelos, 
aqui de un alma amante, y oprimida, 
aqui contra mi vida 
de un amor engañado, 
un padre injuífo, un Pueblo desbocado, 
un bien q pieido,un mal a q me entrego; 

Obligación. 
O 

y pues contra un ÍOiSiegO 
qualquiera de ellos, por diverfos modos, 
baña para matar , matadme todos. 
Aítros crueles , que me haveis llevado 
á eñe infeliz eftado, 
fi era mi amor deílino, 
y yo de vueftra luz fegui el camino, 
por qué vueílro decreto fe condena ? 
Si me dais eíla pena 
porque os he obedecido, 
qué hicierais íí os huviera refíílido ? 
Y til , Lidoro , que a la pena mia 
fue indicio tu alegría, 
bien conocifte el fuero de tu eílrella; 
mas no bailara ella, 
íi la mia no fuera 
tan infeliz ; y pues fu luz fevera 
tu bien compufo de mi trille fuerte, 
quando tu voz mi muerte 
dio por aííegurada, 
quién te dixo que yo era defdichada ? 
Yo, en fin , perdí á Filipo , yo he perdido 
el bien que havia efeogido, 
por amor, y razón , por mas agravio; 
pero como mi labio 
pronuncia eíla fentencía, 
fin que del fuego mío la violencia, 
faliendo por los ojos, 
acabe con mi vida , y mis enojos? 
y no folo conmigo, 
fino con tanto bárbaro enemigo ? 
Arda , pues , á eñe incendio quanto miro, 
y el fuego de un fufpiro 
abrafíeí:- pero cómo al fentimiento 
rindo mi entendimiento ? 
No Coy yo mas que codas mis pafsiones? 
yo mis obligaciones 
por un dolor olvido ? 
arraílre mi razón á mí fencido* 
Eílo importa á mi padre, y á mi Eílado: 
ya eftá determinado, 
y ofendo fu decoro; 
pues muera en mi efperanza lo que adoro. 
Muera Filipo : mas qué dixe ? ay Cielo ! 
toda me cubre un yelo, 
al pronunciar la voz perdí el aliento; 
ya eíloy fin movimiento, 
ni aun para refiífirlo acción me queda. 
Yo muero , fin que pueda 
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la reíifteneia mía 
valerme : mas per qué á eña tiranía 
fe ha de rendir mi pecho? 
No es injuílo poder el que lo ha hecho, 
pues clama contra él , y fu malicia, 
la razón , la juflicia, 
lo injufto de efla ofenfa? 
Cielos, á vos os toca ella defenfa. 
Filipo, biielve til por quien te adora: 
Filipo , acude. Salen Filipo ,/ Tofion» 

Filip. Qué decís, feñora? 
quién os ofende? 

Tofi. El rjefgo no es forzofo? 
Saca la efpada : dónde fe entró el Gíío? 

Afiréa.Ay de mi! muera yo, y no mi decoro, 
que primero es mi honor, que lo q adoro. 

Filip. Cómo calíais? no me llamáis aora? 
qué me queréis, feñora? 

Aflréa. Que ya efloy cafada, 
y podéis difponer vueflra jornada. Vafe» 

Filip.Cielos,qué efeueho? Aflréa,oid, Añora: 
afsi á quien os adora 
dais con traición la muerte? 
vueflra piedad me llama de ella fuerte, 
para lograr la flecha, 
que me tiráis al alma tan derecha? 
ay Toflon ! qué ha fído eflo } 

Tofi. No fue nada; 
enterrad eífe muerto , Luis Quixada. 

Filip. Ay de mi 1 que eflo ha fído 
llamarme para el riefgo prevenido: 
fu defdén fiero me mató alevofo. 

Tofi. Pues no te dixe yo que era algún OflTo? 
Filip. O muger faifa , y tirana l 

ó pecho cruel , é ingrato! 
afsi pagas mis finezas ? 

Tofi. Para qué es quexarte en vano? 
vamos adentro á matarla. 

Filip. En vivo incendio me abrafo ! 
yo efloy loco. Tofi. Yo también. 

Filip. Yo me muero» Tofi. Y yo me mato» 
Filip. Dexame defefperar. 
Tofi. Defefperemos entrambos. 
Filip. Pues plegue á los Cielos puros::~ 
Tofi. Plegue á los Cielos aguados:;- 
Filip. Que el amante que efeogifle:;- 
Toft. Que eífe Lidorillo Alano*.:- 
FiHp. Te aborrezca , y tu le adores» 
Toft. Para ti fe bueiva galgo. 
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Filip. Y que al bufcarle m el lecho. 
Tofi. Te juzgue liebre en el campo. 
Filip. Huyan de ti fus defvios. 
Tofi. Y te alcancen fus bocados. 
Filip. Ay ds mi! Tofi, Pleguete Chrifio ! 

es de mortero eífa mano ? 
Filip. De piedra Coy , pues refíflo. 
Tofi. Cómo piedra? y aun guijarro: 

feñor , mira que me has muerto. 
Filip. Toflon , no sé lo que hago. 
Tofi. Pues fabe lo que deshaces, 

que fon qujxadas» Sale Zancajo». 
Zanc. Yo falto 

de contento : bravo dia ! 
Tofi. Qué es eflo , amigo Zancajo? 
Zanc. Señor , pues qué haces aquí, 

quando eftá hecho Palacio 
aparador de Platero 
de joyas? ven á mirarlo; 
entra , y verás á Lidoro, 
que vá como un mifmo Mayo 
a cafarfe con Aflréa. 

Filip. Qué es lo que dices , villano ? 
á mi me das día nueva ? 

Zanc. Ay Dios mió ! hombre del diablo, 
qué te da? Toflon , qué es eflo? 
eflá Filipo borracho? 

Tofi. Difsimula , que ha bebido» 
Zanc. Y á mi me ha cabido un trago* 
Filip. Cielos , fí yo he de morir 

de vér mi pena , qué aguardo? 
mas mejor es , que el dolor 
de verlo acabe mis daños. 

Filip. Ven acá , amigo, Zanc. EíTo no. 
Filip. Llégate acá, Zanc. Guarda Pablo; 

hafla deípues de la fiefta 
no me llegaré á tus manos, 

Filip. Ven acá , no te haré mal. 
Zanc. Por Dios, que le efloy temblando: 

ó qué bravos guantes trae! 
Filip. Dime::- Zanc. Pregunte á lo largo. 
Filip. Has vifto á Aflréa ? Zanc, Pues no ? 
Filip. Qué hacia , eftaba llorando ? 
Zanc. Cómo llorando? eflo es bueno! 

echando el ojo tan largo 
trás Lidoro , que por él 
fe le falcaban del cafco, 

Filip. Traidor , mientes , vive el Cielo, 
que tu infamia;;- Zanc, Ay Cielo fanto! 

que 



Amor, 
que me ha dexado fin muelas. 

Tcfi. Di , que te las pague á quarto, 
que es á como tu las vendes* 

Zanc. Pues ya todo el aparato 
de la boda Tale aquí, 
con efto quedo vengado. 

Tcfi. Señor, pues ya eíiá efto hecho, 
ios dos aquí qué efperamos ? 

Fiírp. Qué es hecho ? Viv-en los Cielos, 
que antes que le dé la mano 
he de morir á fus ojos. 

Tcfi. Pues ola , vamos al cafo. 
Salen el Principe , Afina , Fénix , Lidoro^ 

Ni/e , y acompañamiento» 

Muflen» A la unión mas vencurofa, 
que amor coronó de aplaufos, 
para dar embidia al Sol 
Talen de Áílréa los rayos* 

A/rea. Ya rae refolvi á morir, ap. 
ojos , reprimid el llanto. 

Ven. Alma , pues ya no hay remedio, 
paciencia , y penar callando. ap. 

Lidor. Señora , entre tancas dichas 
ciego , y conidio me hallo, 
que es el corazón eíirecho 
para favores tan altos. 

Filip. Tofton , fi rae ve , repara 
en lo que hace. Tofl. Ya reparo* 

A [i re a. Cielos > allí eftá Filipoj ap» 
el fuño refiño en vano. 

Tcfi. Señor , ya te vio. 
Filip. Y qué ha hecho ? 
Tcfi. Te miró , y pafsó de largo, 

porque debe de ir de priía. 
Frinc. Hijos, pues ya es tiempo, vamos 

donde los Grandes eíperau: 
pero que es efto ? Clarín» 

lañe. Tebandro, 
gran feñor , viene á la boda, 
debe de íer comhidado. Sale Tebandro» 

Teb. Dame , gran feñor , los pies. 
Frinc. Llega , Tebandro , á mis brazos. 
Tebo En elle pliego , feñor, 

veras concluido el paéio, 
que del modo que lo pides 
lo firmó todo el Senado. 
Efto es lo que dá .el Imperio 
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Obligación, 
por refcate á fus Soldados^ 
y aora pagando yo 
á Lidoro el agaíujo, 
vengo á darle efta Corona. 

Lidor. Si elfo intentas , ya es en vano, 
quando ella es mia , pues yo 
oy con Aftréa me cafo. 

Teb. Con mejor titulo es tuya. 
Frinc. Qué es lo que dices, Tebandro $ 
Teb. Ya labes , Principe inviélo, 

que eftando tu en mi Palacio 
priíionero en el Imperio, 
te quitó un hijo el Senado, 
que nació en mi mifma cafa; 
á efíe matarle intentaron, 
y de aquella execucion 
á mi me dieron el cargo* 
Yo de la piedad movido, 
al tierno niño ocultando, 
de fecreto le crié, 
hafta que el joven bizarro 
los impulfos de fu fangre 
fue á executar con fu brazo* 
Eñe Principe es Lidoro, 
hijo tuyo , y de efte cafo 
él es el mejor ceftigo. 

Lidor. Es verdad , que aísi ha paliado» 
Frinc. Qué es lo que efcucho? hijo mió, 

llega á abrazarme. Lidor. Yo gano 
oy la gloria de tal padrei 
mas yo crocára el Eftado 
por no haver perdido á Aftréa: 
dame , feñora , los brazos. 

Afina. Lidoro , qué es lo que intentas ? 
Lidor. Yo foio darle la mano 

á mi prima , y de efta dicha 
darle a Filipo el aplaulo. 

Fea. Cielos , yo he fido dichofa. 
Filip. Tofton. Tefi. Dios le ha caftigad© 

el incsfto , y de marido 
le ha convertido en cuñado. 

Afina. Llega, Fílipo , que efperas? 
Filip. Dátete el alma , y los brazos* 
Zanc. Y yo me cafo con Niíe, 

con que fi agrada efte cafo, 
aquí Amor , y Obligación 
■tiene fia con vueftro aplaufo* 

N . 
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